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Liáꞌa Juan Bautístaca jiníctala yáairri 
(Mt 3:1‑12; Lc 3:1‑9,15‑17)

1  1 Quée cha nacu sáicai chuánshi bangéliu a Jesu cristo Dios Cúulee 
shínaa. 2  Liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu Isaías litá na ni mica 

limáni Licúu leerru:
“Nubánua nubéechau íiwerriꞌinaa nuchuáni jibéecha,

quéewiqueꞌe lichúni iníjbaa.
 3 Báqueerri chóniwerri máidaderri jiníctala yáairri:

Ichúni iníjbaa íiwaca lirrú;
iméecu áabai iníjbaa machácani”.

4 Libé su nateꞌeewoo Juan Bautista íyadau wáuna mac taca libáu tisa 
chóni wenai; limáꞌee nalí, arrúnaa éejue derri iyáu Diosru ya ibáu ti sacoo, 
quéewiqueꞌe Dios méetuerri ijíconaa. 5 Íchaba náaꞌa yáainai Judea shínaa 
cáinabi ítaꞌaa, ya liáꞌa chacáalee Jeru salén najiáu néemi cani. Náiiwa nají-
conaa Diosru, ya Juan báutisa nayá méeda Jordán yáacula. 6  Juan íibala 
yáairri caméeyu íchu nayu, libá jini líiwali rícu áabai íima naayu, ya líya 
langosta, újni irríchu máanuica ya máaba yáamitu awáca íibisai. 7 Léewi
da cala limáꞌee: “Nuáwi naami báqueerri íinu mawí cadá nani núcha, 
jócaita cawó wanaa nutá jiacoo nuwá seda lishínaa sandalia báji. 8  Nuyá 
báuti seerri iyá shiá taiyu; ne liyá liáminaa irrújoo iyá Espí ritu Santoyu.”

Jesús báutiseerriu 
(Mt 3:13‑17; Lc 3:21‑22)

9 Liyáali éerri mite, Jesús jiáu Nazaret rícucha yáairri cáinabi Galilea 
rícu, ya Juan báutisa méeda Jordán yáacu jíni. 10 Quéechaꞌinaami lijiácoo 
shiátai yáacucha, Jesús cába éerri méecucoo ya Espí ritu Santo yúrrucoo 
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a 1:1 bangéliuBangéliu liwówai limá liáꞌa chuánshi sáicaica. 
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b 1:21 sina goga Yáarruishi náawa cac tacoo náaꞌa judío bi nica. 

liná cula jicáꞌa áabai paloma. 11 Jáiwaꞌee Jesús éemi Lisá li jinaa chuániu 
éerri rícueji, máirriꞌee: “Jiyáwa Nucúulee caníinai nucá baca, liáꞌa nuwí-
na nica”. —Cháwaꞌee Dios ma licúu leerru.

Wawásimi wówairri licába Jesús cáacoo 
(Mt 4:1‑11; Lc 4:1‑13)

12 Liáwi naami liáni, liáꞌa Espí ritu Santo libánua Jesús liáqueꞌiu jiníc tala 
yáairri. 13 Néerra liyá cuarenta éerri, liyá cuéshinai cawá lani íibi ya Wawá simi 
wówairri licába licáacoo liáꞌa Jesúsca; ya ángel bini íinuenai ya nasírbia lirrú.

Jesús prínsipia lishínaa tráawaju Galilea rícu 
(Mt 4:12‑17; Lc 4:14‑15)

14 Liáwi naami naníqui Juan cuíta manúmai rícula, Jesús yáau Galilea 
néerra líiwa liáꞌa chuánshi sáicaica Dios bánuani líiwaca. 15 Jesús máꞌee 
chóni we nairru: “Jái íinucai liáꞌa léer dica, ya liáꞌa Dios wána caa lauca 
urrúnii. Éejoo Diosru ya irrí shibia éebi dayu liáꞌa sáicai chuán shica”.

Jesús máida cuatro catésucani 
(Mt 4:18‑22; Lc 5:1‑11)

16  Áabai éerri Jesús bésu neerriu liácoo Galilea shínaa manuá tácoowa, 
licábaꞌinaa Simón ya léena jirri Andrés. Yúquenai nayá nashínaa máaya 
shiátai yáacula. 17 Jesús limáꞌee nalí:

—Yáau nuájcha, ya nuyá numéda iyájoo caté su cani washiá li cuenai.
18  Liyáa limi namáaca namáa yaniu ya náau liáj chai.
19 Píitui rími libée cha lata, Jesús cába Santiago ya léena jirri Juan, 

Zebedeo éenibi, yéenai áabai lancha rícu nachúni nashínaa máayau. 
20 Liyáa limi limáida nalí, ya jáiwaꞌee namáaca nasá li jinaa Zebedeo lancha 
rícu náajcha náaꞌa yúdainai liyá, ya náau Jesús yáaj chai.

Báqueerri washiálicuerri wáaleerri áabai espíritu máashii 
(Lc 4:31‑37)

21 Náiinu Caper naúm néerra, lirrí cula éerrica liwówa íyabac tacoo, Jesús 
wárroo sina goga b rícu (cuíta náawa catau náaꞌa judío bini) ya lichána léewidaꞌee 
nayá chóni we naica. 22 Náaꞌa chóni we naica nacáarrudau nacába léewi da cala, 
jiní wata limé da cala quiní nama wána caa la shi yuni, ya jócala léewida léjta náaꞌa 
éewi denai ley nácu. 23 Chacáalee shínaa sina goga rícu ái báqueerri washiá li
cuerri wáaleerri áabai espí ritu máashii, liyá limái dadaꞌee Jesúsru:

24 —¿Táda jiwárroo wáajcha Jesús Nazaret néenee sái? ¿Jiyá íinuerri 
limárda wayá? Nucú nusia jiyá, nuá léenaa jiyá Santo Dios shínaa. Cháꞌee 
limá Jesúsru liáꞌa espí ritu máashiica.
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c 1:40 lepra Báli na caa lashi íyeerri náinaa. 

25 Jesús cáita liáꞌa espí ritu limá lirrú:
—¡Manú mata jimáaca washiá li cuerri liéni!
26 Liáꞌa espí ritu máashiica licú suda liáꞌa washiá li cuerrica, ya limái dada cadá-

nani lijiáu liúchai. 27 Quiní nama nacáarrudau, ya nasáta néemi nayá wáacoo:
—¿Tána léji liéni? ¡Léewi daca wáaliyu, ya wáalierri quiní nama libá nuaca! 

¡Lécchoo liá nalí bánua náaꞌa espí ritu máashii ya naméda liwá na caala!
28 Ya liyáa limi náa léenaa Jesús íiwanaa quiní nama Galilea shínaa cáinabi ítaꞌaa.

Jesús chúni Simón Péꞌeru néerru 
(Mt 8:14‑15; Lc 5:38‑39)

29 Quéechaꞌinaami najiácoo sina goga rícucha, Jesús yáaꞌeewoo Santiago 
ya Juan yáajcha, náabana néerra náaꞌa Simón ya Andrés. 30 Ruáꞌa Simón 
néerruca rúwe choo cama ítaꞌaa báli ne choo ruwáalia licá muna. Jáiwa 
náiiwa Jesúsru jíni, 31 jáiwa lirrú niwai, liwína rucáaji nácu libárrueda 
ruyá; liyáa li mija léedau rúcha liáꞌa licá muna, jáiwa rusírbia nalí.

Jesús chúni íchaba bálineneu 
(Mt 8:16‑17; Lc 4:40‑41)

32  Wówaiꞌinaami cáiwia wárrua cuwai samáaqueꞌe, natée quiní nama 
náaꞌa báli ne neecoo ya náaꞌa wáalianai demonio Jesúsru, 33  ya quiní nama 
chacáalee náawacau cuíta núma lícu. 34 Jesús chúni matuí naami báli na
caa lashi chóni wenai wáalia nica, ya lijéda íchaba demonio; ne jócai línda 
natáa niaca náaꞌa demo nioca, níwata nacú nu siani.

Jesús éewiderri sáicai chuánshi náaꞌa sinagoga rícu 
(Lc 4:42‑44)

35 Ujnicátaꞌinaa, catá wacai újnibii, Jesús bárroo ya lijiáu chacáalee 
rícucha quéewiqueꞌe liácoo lióracoo chalée jiníc tala yáairri. 36  Simón ya 
lijú nicai náau namúrru Jesús, 37 ya náiinuꞌinaami jíni namáꞌee lirrú:

—Quiní nama namúrru jiyá.
38  Ne léebaꞌee nachuáni:
—Wáau áabata chalée urrú nicta mawí; néeni lécchoo nurrúnaa nuíiwa 

sáicai chuán shica, liná cue jiwa nujiáu liáni.
39 Cháwaꞌee Jesús jína nicoo quiní nama Galilea, líiwa limácoo sáicai 

chuán shica sina goga rícuba ya lijéda demonio.

Jesús chúni báqueerri leproso 
(Mt 8:1‑4; Lc 5:12‑16)

40 Báqueerri washiá li cuerri báli nerriu chorrówa íyeerri náinaa jíꞌineerri 
lepra c nácu, irrúniu Jesúsru, ya litúyau liúrruiu ítaꞌaa limáꞌee:
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—Jiwó waicta jéewa jichúni nushínaa báli na caa lashi.
41 Jesús carrúni jináata licá ba cani; lidú nuni licáa jiyu wáni limá:
—Jajá, nuwówai ¡Jimáacau sáica!
42  Liyáa limi léedau liúcha lepraca báli nerri micoo ya limáacau sáica. 

43  Jesús wána liácoo liyáa limi, ya líiwa lirrú bájia la nani:
44 —Jicá ba teni, ujíiwa áabirruni; bácai rími jiáu jíya dacoo sacer

dó terru, ya jitée jishínaa jiméetuaꞌinau jiyáu, liáꞌa Moisés wána nimi 
imédaca, quéewiqueꞌe quiní nama yáa léenaa jáica sáica jiyái jibá li na caala 
yúchau.

45 Ne liáꞌa washiá li cuerri liáwai, jáiwa líiwa deda quiní na marru jíni 
liáꞌa bésu neerricoo. Tándawa Jesús jócai éewa liwárruacoo matuí naami 
chacáalee rícu, arrúnaa limáa cacoo bináa weji, áꞌa báawa chala jinícta 
chóni wenai; ne quiní nama matuí naami náiinu nacába liyá.

Jesús lichúni báqueerri macáwai 
(Mt 9:1‑8; Lc 5:17‑26)

2  1 Áabi éerri liáwi naami, Jesús éejoo liwárruacoo Caper naúm 
rícula. Quéechaꞌinaami náaꞌa chóni wenai náa léenaa liyá cuíta 

lícu, 2  jáiwa náawacau íchaba chóni wenai jócani éenaa cuíta náni
bala; ya líiwa nalí sáicai chuán shica. 3  Néenee, cuatro washiá li cuenai 
tée lirrú, báqueerri macáwai. 4  Ne bájia laca chóni wenai jóca néewa 
narrúnda Jesús runi, jáiwa náirrau cuíta ítaꞌaa néeda áabai libáinaa 
áꞌa liyác taca, súwarra rícueji náurru cueda liáꞌa báli nerricoo liárrubai 
ítaꞌau lirrú wáctacoo. 5  Jesús cábaꞌinaami néebida linácu, limá lirrú 
liáꞌa báli nerricoo:

—Nucúulee, jijí conaa máaquerriu limée tuacoo.
6  Áabi éewi denai yáaine léenaa ley wáaineu nayáca, napénsaa: 7 ¿Chíta 

quéewoo litáa niaca cháji liéni? Lichuáni táanierri máashii Dios nácula. 
Bácairrimi Dios éewerri liméetua jíco naashi. 8  Ne Jesús liyáa limi liá 
léenaa liáꞌa napén sani nayáca, néenee lisáta léemiu nayá:

—¿Tánda ipénsa chárra? 9 ¿Tána mawí jócai tráa wajui, numá 
macáwai: “Jijí conaa máaquerriu limée tuacoo”, o numá lirrú: 
“Jibárroo, jiwína jiárru baiu jijínau”? 10  Ne núya da minaa irrúni nuyá, 
Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, wáalierri wána caa lashi cáinabi ítaꞌaa 
liméetuaꞌinaa jíco naashi.

Néenee limá macá wairru:
11 —Numá jirrú, jibárruau, jiwína jiárru baiu ya jiáu jíibana 

néerrau.
12  Liáꞌa báli nerricoo libárroo cawí quinta, ya liwína liárru baiu lijiáu 

néenee, natuími rícula quiní nama. Linácue jiliéni, nacáarrudau quiní-
nama, jáiwa náa sáicai Diosrui, namáꞌee:

—Jócai wacába cáji chái bésu nacoo.

SAN MARCOS 1 ,  2  

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



85

Jesús máida Leví lishírruedaqueꞌe lirrú 
(Mt 9:9‑13; Lc 5:27‑32)

13  Liáwi naami Jesús yáu báaniu manuá tácoo wala; náaꞌa chóni wenai 
yáawacau lirrú, ya liyá léewida nayá. 14 Libé sunaꞌinaamiu licába Leví, 
licúulee liáꞌa Alfeo, wáairriu liyáca náarrui náaꞌa cóbrenai impuesto 
Romarru. Jesús ma lirrú:

—Jíinu nuájcha.
Leví bárroowai liáu liáj chai.
15 Jáiwaꞌee Jesús íyeerri liyáca Leví íibana néeni, ya íchaba cóbrenai 

impuesto Romarru, ya áabi chóni wenai máashiini íiwanaa, wáaineꞌeewoo 
mésa nácu lécchoo, Jesús yáajcha ya lishínaa éewi de naicoo, jiní wata 
ícha bani náaꞌa yáai necoo liájcha. 16  Áabi éewi denai ley shínaa, náaꞌa 
fari séoca, nacábaꞌinaami Jesúsca íyeerri liyáca náajcha quiní nama náaꞌa, 
nasáta néemi náaꞌa éewi de naicoo:

—¿Tánda ishínaa qéewi dacai íya náajcha náaꞌa cóbrenai impuesto ya 
náaꞌa cají co naa nica?

17 Jesús éemiꞌe jíni, yáꞌee limá nalí:
—Náaꞌa sáica nica jócani rúnaa médico, náwa rúnaani náaꞌa báli ne-

naicoo. Chacá ba canaa, nuyá jócai íinu numáida náaꞌa máinai sáicaca 
nayá, náwa nuíinu numáida náaꞌa cají co naa nica.

Nasáta néemiu ayuno nácu 
(Mt 12:1‑8; Lc 6:1‑5)

18  Báitate yúnenai nayáca náaꞌa éewi de naicoo Juan Bautista ya náaꞌa 
fari séoca, néenee áabi chóni wenai náaꞌaꞌeewoo Jesús néerra nasáta 
néemiu wáni:

—Náaꞌa Juan shínaa éewi de naicoo ya náaꞌa fari séoca yúnenai: ¿Tánda 
jóca jishínaa éewi de naica nayúna?

19 Jesús éebaꞌee nachuáni:
—¿Ya néewa nayúnaa náaꞌa nabí tani áabai boda, nácula nashínaa 

novio yáa náajcha? Nácula liyá náajcha nashínaa novioca jócani éewa 
nayú naaca. 20 Ne líinu minaa liáꞌa éerrica natéctaꞌinaa nuyá léjta nashínaa 
novio; jáicta líinu liáꞌa éerrica, néenee liyáali éerri minaa nayúnaa.

21 Jesús íyada chuánshi mawí litáania linácu liáꞌa wáalii léewi dani 
jinácu ya liáꞌa ajuí taimi nawáa lia nica quéecha. Jiní chúneerri áabai íiba-
lashi dánu mimi áabai wáarruma wáalii yáajcha, jiní wata liáꞌa wáarruma 
wáaliica liáwa queda liáꞌa íiba lashi dánu mi mica jái lisú birria jíni, ya 
liáꞌa shírri cuerriu mawí máanuiqueꞌe jíni. 22  Jiní lécchoo yáa vino wáalii 
íima naashi lidá nu mimi rícu, jiní wata liáꞌa vino wáaliica wáneerri lisú-
birriacoo liáꞌa íima naa shica, ta lipér diacoo liáꞌa vinoca ya íima naa shica. 
Tándawa arrúnaa yáa vino wáalii íima naashi wáalii rícu.
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d 2:23 Éerri nawówa íyabac tacoo nashínaa náaꞌa judío bi nica 

Náaꞌa éewidenaicoo éerruenai trigo dácue sábado rícu
23  Áabai sábado d Jesús jína neerriu náaba nacta baná cali, ya lishínaa 

éewi de naicoo nabé sunau náacoo, jáiwa néerrua trigo dácue. 24 Jáiwa 
náaꞌa fariseo nacábaꞌinaami liáni, nasáta néemiu:

—Jicá bate, ¿Tánda naméda náaꞌa jishínaa éewi de naicoo jócai wéewa 
waméda sábado rícu?

25 Ne limá nalí:
—¿Jócai cáji iliá icábau Dios chuáni nácu, liáꞌa David méda ni mica 

áabai éerrite quéechaꞌinaamite liyá ya lijú ni cai bi nica jáiwate nawáalia 
jiní rúni jinaa ya nasíntia ínaaishi? 26  Quéechaꞌinaami Abiatar yáairri 
sacer dote wáca liyu, David wárroo Dios íibana rícula, jáiwa líiya liáꞌa 
páanica Diosru sáica; bácai sacer dó te bini éewa náaya cani, jáiwa liá náaya 
lécchoo náaꞌa chóni wenai yáai necoo liájcha.

27 Jesús túcu leda mawí:
—Dios limáaca liáꞌa sába doca chóni we nairru, ne jócai chóni wenai sába dorru. 

Náaꞌa chóni wenai jócai arrúnaa néndaca táana shia namé dani sábado rícuii, 
jiní wata wawá cali nísani limáacai. 28 Liná cueji liéni, nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca, wáalierri wána caa lishi lécchoo éerri nawówa íyabac tacoo.

Liáꞌa washiálicuerri cáaji íshiderricoo 
(Mt 12:1‑8; Lc 6:1‑5)

3  1 Jesús wárroo báaniu sina goga rícu; lirrícu báqueerri washiá li
cuerri wáalierri áabai licáaji íshi derriu. 2  Náaꞌa fariseo néda lituínaa 

Jesúsca lichú nicta nacába sábado rícu, quéewiqueꞌe néewa náa lijí conaa. 
3  Jesús ma lirrú liáꞌa washiá li cuerri cáaji íshi derricoo:

—Jibárroo jimédau béewami.
4 Jáiwa lisáta léemiu náaꞌa áabica:
—¿Tána wéewa waméda sáica mawí éerri wawówa íyabac tacoo: Liáꞌa sáicaica 

o léewee jiliáꞌa máashiica? ¿Wawá seda áabai cáwi cashi o wamár da cani?
Ne jáiwa manúma nayái. 5 Néenee Jesús cába nalí íiwirri liwówa náaꞌa yáaine 

litéeji, máashii liwówa cabá li nica nawówa, limá lirrú liáꞌa washiá li cuerrica:
—Jidá quinia jicáajiu.
Liáꞌa washiá li cuerri dáquinia jíni, ya licáaji chúniwai. 6  Quéechaꞌinaami 

najiácoo fari séoca, nachánau naméda natáa niaca náajcha náaꞌa heródes-
bi nica quéewiqueꞌe náiinua Jesús.

Íchaba chóniwenai manuá tácoowa
7 Jesús, náaniu íshiirricu íchaba chóni wenai Galilea sánaca, ya liáu 

lishínaa éewi de naicoo manuá tácoo wala. 8  Quéechaꞌinaami náa léenaa 
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máanui limé da nica, jáiwa íchaba lécchoo náau nacá ba cani náaꞌa Judea 
sánaca, ya Jeru salén, ya Idumea, cáiwia jiác tejcoo Jordánca ya náaꞌa 
cáinabi Tiro ya Sidón. 9 Tádawa linácu jiliéni, Jesús bánua jishínaa 
éewi de nai coorru nawáaliaqueꞌe libéecha madá nainaa áabai lancha, 
quéewiqueꞌe jóca chóni wenai báda dani. 10 Jiní wata íchaba lichúni, quiní
nama náaꞌa báli ne naicoo náiinu liná cula nadúnuqueꞌini.

11 Quéechaꞌinaami espí ritu máashiini cába cani, nacáu náurrui miyu 
liná neewa namái dadaꞌee:

—¡Jiyáwa Dios Cúulee!
12  Ne Jesús liwána jócu natáania linácu quiní nama chóni wenai 

náneewa.

Jesús níwa doce apóstolubinica 
(Mt 10:1‑4; Lc 6:12‑16)

13  Liáwi naami Jesús írrerriu dúuli ítala, jáiwa limáida léjta liwówau. 
Báitate náawacau, 14 liníwa náii bicha doce, quéewiqueꞌe natá li de da cani 
ya quéewiqueꞌe libánua náiiwa sáicai chuán shica. Náani liá najíꞌinaa 
após to lu bi nica. 15 Ya liá nalí wána caa lashi najédauꞌinaa demonio chóni-
wenai yúcha. 16  Náawa liní wani doce náani: Simón, liáni jíꞌinaa Péꞌeru; 
17 Santiago ya léena jirri Juan, Zebedeo éenibi, limáni jíꞌinaa Boanerges 
(liwówa limáca “túrru nerriu éenibi”); 18  Andrés, Felipe, Barto lomé, 
Mateo, Tomás, ya Santiago, Alfeo cúulee; Tadeo, Simón cananeo sái, 19 ya 
Judas Isca riote, liáwi naami wáneerriꞌinaa náiinua Jesús.

Náa Jesús jíconaa 
(Mt 12:22‑32; Lc 11:14‑23; 12:10)

20 Liáwi naami Jesús wárroo áabai cuíta rícu, éejoo náawa cacoo íchaba 
chóni wenai, jócai éewa líiyaca ya lishínaa éewi de naicoo. 21 Náaꞌinaami 
léenaani náaꞌa Jesús éena ji naica, náau natée cani, namáꞌee lócu cala éewani.

22  Lécchoo quée wi da cani ley shínaaca íinuenai Jeru salén néenee 
namáꞌee: “Beel zebú, chúnsai demonio wáca lica, léewa yáairri lirrú liéni 
washiá li cuerrica wána caa lashi léewauꞌinaa lijé da cani chóni wenai yúcha”.

23  Jesús máida nayá, jáiwa liá nalí áabai licá ba canaa limáꞌee nalí: 
“Wawá simi jócai jéda chúnsai Wawá si mica. 24 Áabai país shírrerriu 
yáaineu grupoyu máashiini cába yáacacoo, jócani éewa nayá machú nuca; 
25 ya áabai éena jinai shírreneu, jócai éewa nayáca. 26  Cháwa lécchoo ya 
Wawá simi lishírrictau ya libárroo liná cu lawoo, jóca éewa liyáca; líinu
minaa amáarrac tala liyá.

27 “Litáania chíta shia wéewauꞌinaa wagáa naqui jíni Wawá si mica, liáꞌa 
cadá nani wérrica, Jesús máꞌee: Jiní éewerri liwárruacoo líibana rícula 
washiá li cuerri cadá na nirru ya linédu lishínaa, jóctaca libájidaqueꞌe 
cháani; bácai cha jáꞌa léewa liné du cani.
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28  “Nuíiwa irrú Dios éewerri liméetua quiní nama washiá li cuenai 
jíconaa ya quiní nama liáꞌa máashii namá nica: 29 Ne liáꞌa táanierri 
máashii Espí ritu Santo nácu, jócu minaa léda caniu linácu liáꞌa limé da-
nica, máaquer ri minau cají co naiyu mamáarraca.”

30 Liéni Jesús mániꞌe, jiní wata namácalaꞌee liwáa lia cala espí ritu 
máashii.

Litúwa ya Jesús éenajinai 
(Mt 12:46‑50; Lc 8:19‑21)

31 Néeni michu ruíinu ruáꞌa litú waca ya Jesús éena jinai, jáiwa 
namáacau bináa weji nabánua namái da cani. 32  Náaꞌa chóni wenai wáai-
necoo Jesús téeji namá lirrúꞌe:

—Jitúwa, ya jéena jinai ya jéena jetoo yáaine bináawa, namúrru jiyá.
33  Jesús éeba nachuáni:
—¿Tána nutúwai ya nuée na jinai?
34 Jáiwa, licába náaꞌa wáai necoo litéeji, lidúcuedaꞌee:
—Náawa nutúwa ya nuée na jinai náani. 35 Quiní nama náaꞌa médenai 

Dios wána caala, léewa nuée na jirri liérra, ya nuée na jetoo ya nutúwa.

Jesús méderri licábacanaa liáꞌa cáabanacaica 
(Mt 12:46‑50; Lc 8:19‑21)

4  1 Báaniu lichána léewi daca calísa tácoowa liáꞌa Jesúsca. Jáiwa 
náawacau lirrú íchaba wérri chóni wenai, néenee Jesús írrau áabai 

lancha rícula liérra calísa yáacu, jáiwa liwáawai, nácula chóni wenai 
máacau litá coowa. 2  Néenee léewida nayá íchaba nácu cháꞌa licá ba ca-
naayu. Liyú liáꞌa léewidauꞌu limá nalí: 3  “Éemi liáni: báqueerri cáaba nacai 
liáu licása baná cali íimi. 4 Liáa banaꞌinaa liyáca áabata líimi cáu liúcha 
iníjbaa lícu, náiinu náaꞌa míshii duca jáiwa náaya jíni. 5 Áabata cáu líibi 
íibaca, jinícta sáica cáinabi, liérra baná ca lica, jáiwa lipá quiau madéj cata, 
jócala sáica cáinabi, dují wa lanaa liáꞌa cáina bica; 6  Néenee cáiwia éema 
jíni lipáquiaꞌinaamiu jiní wata lijí chui, máacarra jíni. 7 Áabata léenaa 
liáꞌa baná ca lica cáirriu túwirri íibi, jáiwa túwirri dáwi nawai líinua jíni 
jócu liá lítawai. 8  Ne áabata liáꞌa baná ca lica cáirriu sáiqui tacta cáinabi, 
lidá wi nawai liá lítau sáica; áabata yáa lítau léjta treinta bátuinaa, 
áabata sesenta lítau ya áabata cien.” 9 Ne Jesús túcu le dani mawí: “Náaꞌa 
wáalianai nawíbau, néemiꞌa.”

Jesús ma tánda liméda licábacanaa 
(Mt 13:10‑17; Lc 8:9‑10)

10 Néenee liáwi naami, Jesús máacaꞌinaamiu bácai, náaꞌa yéenai urrúni lirrú 
náajcha náaꞌa doce léewi da nicoo, nasáta néemiu Jesús tána shia liwówai limá 
léji liéni licá ba ca naaca. 11 Jesús éebaꞌee limáꞌee nalí: “Iyá Dios wána yáa léenaa 
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jócai náa léenaa liwá na caa lac taca shínaaca; ne náaꞌa jócani éebida Dios nácu 
numá nalí quiní nama licá ba ca naayu, 12 quéewiqueꞌe nacába mawí, ne jócai 
nacába, ne mawícta éemica jócai éemi, quéewiqueꞌe jócai éejoo Diosru, ya 
tándawa jócai Dios pérdonaa nayá.”

Jesús íiwa liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa cáabanacaica 
(Mt 13:18‑23; Lc 8:11‑15)

13 Jáiwa limá nalí: “¿Iyá jócani yáa léenaa éemi licá ba canaa liéni? ¿Chíta 
quéewoo yáa léenaa éemi quiní nama áabata?” 14 Liáꞌa yáaba neerri líimi chaléjta 
liáꞌa íiwa de deerri Dios shínaa chuánshi. 15 Ái áabi chaléjta líimi cáirricoo iníjbaa 
lícu: Néemini liáꞌa Dios shínaa chuánshi, ne liáwi naami néemi cani líinu liáꞌa 
Wawá simi ya lijéda liáꞌa Dios chuáni yáairri nawówa lícu, léjta míshiidu íyauꞌu 
baná cali íimi cáirricoo iníjbaa lícu. 16 Ái áabi jáꞌa léjta líimi liáꞌa náaba nani íiba 
íibi: Éemenai Dios chuáni narrí shibia nawówa yáaj chau ya néejoo Diosrui, 17 ne 
jócala liwáalia lijíchu sáica, léjta baná cali íimi cáirricoo íiba íibi, jócu léewa 
machá cani liyáca; táda liná cueji, Dios chuáni nácueji naméda máashii nalí, 
jócai namáaca nawówa Dios nácu, tánda néewa nacáacoo Dios chuáni yúcha. 
18 Áabi chaléjta náaꞌa líimi náaba nani túwirri íibi: Éemenai Dios chuáni, 19 ne 
náaꞌa shínaa shica yéenai áani cáinabi ítaꞌaa, nawána urrúni liwówa bájiala, 
lináinaa liáꞌa rícucai lichá lu jueda nayá, nawó waicta nawáalia quiní nama 
cába canaa. Quiní nama liáni liwárroo nanácu, ya jócu línda nadá wi nacoo Dios 
chuáni nácu, léjta baná cali jócai éewa liá lítau. 20 Ne ái áabi éemenai Dios 
chuáni ya narrí shi biani, nayá médenai sáicai, chaléjta líimi náaba nani sáicacta 
cáinabi. Áabi néenaa náani chái léjta lítau yáainai treinta lítau bátui líimi nácu, 
naméda píituica, áabi chaléjta yáirriu lítau sesenta, naméda íchaba mawí, ya 
áabi chaléjta yáairri cien lítau, naméda bájia lanaa.

Jesús táania licábacanaa liáꞌa lámparaca 
(Lc 8:16‑18)

21 Ne limáꞌee nalí lécchoo: “¿Ne léqui choo naínda áabai lámpara 
namáa cani cajón yáajaba ya cama yáajaba? Jócai, áabai lámpara namáa-
cani áacai, liquéniqueꞌe. 22  Chacá ba canaa, jiní éenaa libá yacoo liúcha 
quiní nama liáꞌa léenaajoo, jiní cabá yaintai máacacoo. 23  Náaꞌa nawáa-
lianai nawíbau, néemiqueꞌe.” 24 Ne limáꞌee nalí lécchoo: “Yáa liwó wanaa 
linácu sáica liáꞌa éemini lécchoo. Ne liáꞌa néenee dáuca liyú Dios éeneda 
iyá lécchoo; ya liáminaa irrú mawíjoo. 25 Liáꞌa éemerri sáica, yáirriꞌinaa 
léenaa mawí, ne liáꞌa jócai éemi sáica, áawita liyá liá léenaa mawí, liyá 
pérderriꞌinaa liáꞌa píitui rími liáni léenaa nácu.”

Jesús táania licábacanaa liáꞌa líimi dáwinerricoo
26  Jesús máꞌee lécchoo: “Dios wána caala chacá ba canaa jicáꞌa báqueerri 

washiá li cuerri yáaba neerri liáa ba na caalau cáinabi ítaꞌaa: 27 Chacá ba
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canaa újni jimácta, chacá ba canaa újni cábichu liyá, chacá ba canaa léjta 
táayee, léjta éerri nacu, liáꞌa líimi páquerriu dáwi nerriu jócai liá léenaa 
dáwinauꞌiu. 28  Liyá jájiu liáꞌa cáina bica liwána: Quée cha nacu lipá quiau 
áabai máashii beeca, néenee lidá winau liwí naca, néenee liáwi naami líta 
cámushederriꞌinaa lináanaa. 29 Jáicta salírrii lítai, liwína jíni, jiní wata 
jái yácai léerdi rícuwai.” Cháwa jáicta amáarra liáni éerrica, Dios yúca-
minaa wayájoo, o lirrí shi bia minaa wayájoo áacairra.

Jesús táania licábacanaa liáꞌa mostaza íimica 
(Mt 13:31‑32; Lc 13:18‑19)

30 Jesús máꞌee lécchoo: “¿Chíta licá ba canaa irrú jíni Dios wána caala? 
¿Tánayu ta wéewa wacóm pa raqui jíni? 31 Chaléjta mostaza íimi náaba
nane cáinabi ítaꞌaa. Léwa áabai baná cali íimi mawí píituica yáairri 
quiní nama cáinabi ítaꞌaa. 32  Ne liáwi naami náabanaꞌinaa jíni, jáiwa lidá-
wi nawai mawí máanui quiní nama baná cali yúcha, léjta áabai áicuba, 
linácai máanui namái míshiidu éenaa naméda nábanau, libáinaa yáajba. 
Cha lécchoo, liáꞌa Dios chuá nica náii wani ya lichána píitui rímiyu, 
néenee lidá wi nawai máanui limé da cuwai.”

Liáꞌa limédani Jesús licábacanaayu 
(Mt 13:34‑35)

33 Chacá ba canaa Jesús éewida nayá linácu liáꞌa lichuá nica, léewida nayá 
chacá ba canaa léjta licá ba canaa, limáyu liáni táshia náctala néemiqui jíni. 34 Ne 
jócai limá jiní licá ba canaa, báawita éewi de naicoo íiwa quiní nama báawa chala.

Jesús íyabaida cáuli ya marrádaca 
(Mt 8:23‑27; Lc 8:22‑25)

35 Liyáali éerri táayeemi, Jesús máꞌee lishínaa éewi de nai coorru:
—Wáau bajiála manuá, —limáꞌee nalí.
36  Néenee namáaca náaꞌa chóni we naica ya natée Jesús lirrícu liáꞌa 

lancha liániu liácoo rícu; ya áabi lancha natá li deda náacoo liyá. 37 Cawí
quinta íinuerri cáuli wérri, áabai cáuli cadá nani wérri marrá daca íserriu 
lancha rícula, jái wáuwai cashiámu shiá taiyui. 38  Ne Jesús máairri liáju 
néenee, ruwáirriu liwíta yáarrubai ítaꞌau. Jái nacá weda jíni, namáꞌee 
lirrú:

—¡Quée wi dacai! ¿Tánda jiní jiwéni jicába wayá báawita jicába waqué-
tacoo wayáca?

39 Jesús bárruawai limáꞌee cáulirru, ya limáꞌee manuárru:
—¡Jibórroo! ¡machú nuca!
Néenee libárroo cáuli, ya quiní nama machú nucai. 40 Liáwi naami Jesús 

máꞌee lishínaa éewi de nai coorru:
—¿Tánda bájiala cáarru iyá? ¿Ái újnibii jócu éebida nunácu jáꞌa?
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41 Ne nayá bájia lani wérri cáarruca, ya nasáta néemiu nayá wáacoo:
—¿Tána shia léji liéni, cáuli ya manuá éewi dani lirrú?

Jesús chúni báqueerri Gadara sái wáalierri íchaba espíritu máashiini 
(Mt 8:28‑34; Lc 8:26‑39)

5  1 Jesús bésunau bajiála manuá náajcha náaꞌa lishínaa éewi de naicoo, 
áabai cáinabi ítala, urrúni áabai chacáa leerru jíꞌineerri Gerasa. 

2  Jáyaali Jesús jiáu lancha rícucha, néenee báqueerri washiá li cuerri rúniu 
lirrú, wáalierri espí ritu máashii, íinu lijúnta lirrí cucha náaꞌa útawi yéenai 
máanali íibi. 3  Ne liyá yéerri narrícu náaꞌa útawica liáni washiá li cuerrica, 
jiní éewa libá jica, báawita cadé nayu. 4 Nabá ji da nimi ícha bachu cadé
nayu licáaji nácu ya jiárruyu líiba nácu, jiní wata carrú natai, ne liwí chua 
náucha liáꞌa cadé naca ya liáꞌa jiárruca liwí chua liúchau lécchoo, jiní 
éenaa libárrue daca. 5 Limáu séewirrinaa éerri nacu ya táayee limái dada 
narrí cula náaꞌa útawica ya náiibi náaꞌa dúulica, ya íinue derriu íibayu. 
6  Licábaꞌinaa Jesús déecu cheji, néenee licá nacau litúyau Jesúsru. 7 Néenee 
liáꞌa espí ritu máashii máidada cadá nani limáꞌee: ¿Táda jiwárruau 
nuájcha, Jesús, licúulee liáꞌa Diosca yéerri áacairra quiní nama ítaꞌaa? 
¡Nusáta Dios yúcha jócu beecha carrúni jináata nuyá bájiala!

8  Limáni liáni Jesúsca ma liyá lirrú:
—¡Espí ritu máashii, jijiáu liúcha liárra washiá li cuerrica!
9 Néenee Jesús ma lirrú:
—¿Tána jijíꞌinaa?
Ne liyá ma Jesúsru:
—Nujíꞌinaa ícha bani, jiní wata wayáca ícha bani.
10 Néenee liáꞌa espí ritu máashiica lisátaꞌee bájiala Jesús yúcha, jócu 

lijéda nayá báawa chala liúcha liáꞌa cáina bica nayác taca. 11 Ái íchaba puíti 
urrúni nalí íyenai dúuli ítaꞌaa. 12  Táda nasáta Jesús yúcha namáꞌee:

—Jibánua wayá naná cula puíti náaꞌa wawárruaqueꞌiu nawówa rícula.
13  Néenee línda náacoo nawárruacoo. Néenee náaꞌa espí ritu máashii-

nica najiáu liúcha liáꞌa washiá li cuerrica nawárruaqueꞌiu narrí cula náaꞌa 
puítica, újni dos mil namá na baca, néenee nacá nacau danáan shiyu carrá
talia íteeji, náaꞌa puítica nacáacoo manuá yáacula nasácumactalaꞌinau.

14 Néenee náaꞌa natú yenai puíti nacá na cawai náiiwaqueꞌe chacáalee 
rícu lani ya nalí náaꞌa yéenai bacháida lícu. Néenee náaꞌa chóni wenai 
éemenai liáni íinuenai nacába liáꞌa bésu neerricoo. 15 Náiinuꞌinaa Jesús 
néerra, néenee nacába liáꞌa washiá li cuerrica wáalierrimi náaꞌa espí ritu 
máashiica, náaꞌa espí ritu máashiini íchaba nica. Nacába liyá wáairriu, 
líibala rícu, jái sáica wítee, cáarru nacá baqui jíni. 16  Néenee náaꞌa cábe-
neemi liáꞌa bésu neerricoo, náii wa deda nalí chíta shia libé sunauꞌu jiliáꞌa 
washiá li cuerri wáalierrimi náaꞌa espí ritu máashii nica, ya nanácu lécchoo 
náaꞌa puítica. 17 Táda liná cueji nasáta Jesús yúcha nawówa yáaj chau, 
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quéewiqueꞌe liácoo nashínaa cáinabi ítacha, jiní wata cáarrui nacá baca 
linácu liáꞌa Jesús méda nica.

18  Jesús wárruaꞌinau liyáca lancha rícula liáqueꞌiu, néenee liáꞌa 
wáalierrimi náaꞌa espí ritu máashiini lisáta liúcha liwówa yáaj chau 
liáqueꞌiu liájcha. 19 Ne Jesús jócai índa liácoo liájcha, limá lirrú:

—Jiáu jíibana néerrau jéena jinai íibirrau, jíiwa deda quiní nama liáni 
jiwá cali médani jirrú ya chíta shia carrúni jináatauꞌu licába jiyá jíni.

20 Néenee liáꞌa washiá li cuerrica liáwai, íineda lichá nacoo líiwa de daca 
narrí cuba náaꞌa chacáa leeca Decá polis shínaaca, liáꞌa Jesús méda nica 
lirrú, ya quiní nama namáacau nacáarru dacoo.

Jesús chúni Jairo míyacaula, ya báquetoo íinetoo dúnuechoo líibala 
(Mt 9:18‑26; Lc 8:40‑56)

21 Quéechaꞌinaa Jesús éejuacoo lichuácoo bajiála manuá, náawacau 
lirrú íchaba chóni wenai, liyá yáairri manuá tácoowa. 22  Liyáa limi líinu 
liáꞌa liwá cali liáꞌa báqueerrica nawá canai náaꞌa sina go gaca, jíꞌineerri 
Jairo, licábaꞌinaa Jesús litúyau líiba néeni. 23  Liyá sáteerri wérri, liwówa 
limá lirrú:

—Numí ya caula máana liu yaca; jíinu jicháanaa jicáajiu runácu 
sáicaqueꞌe ya cáwiqueꞌe ruyá.

24 Jesús yáau liájcha, ya íchaba chóni wenai yáau liájcha bádada yáaque
naiu litéeji. 25 Náiibi náaꞌa chóni we naica báquetoo íinetoo báli ne choo doce 
camuí, íirrai éechani. 26 Carrúni jináatau bájia lanaa íchaba médico cáaji 
rícueji, rugástaa quiní nama liáꞌa ruwáa lia ni mica, jiní wéni rulí, mawíu 
rubá li na cuwai. 27 Ruéemiꞌinaami cáiwanaa Jesús chúnica, jáiwa ruáni íine-
tooca rurrúniu liwó juna íteeji, chóni wenai íibi, jáiwa rudúnu Jesús íibala 
nácu. 28  Jiní wata rumáꞌee rulíwoo: “Nudú nucta líibala nácu, sáica minaa 
nuyájoo”. 29 Liyáa limi, liáꞌa íirraica libárroo rúcha, ya rusíntia rutácai 
rushínaa báli na caa lashi sáica ruyái. 30 Jesús, yáꞌinaa léenaa lijiácoo liáꞌa 
lidá na nica lináwau licába chóni we nairru, ya lisáta léemiu nayá:

—¿Tána dúnu núbala nácui?
31 Lishínaa éewi de naicoo ma lirrú:
—Jicába chóni wenai bádada yáaque naiu, ya jisáta jéemiu “¿Tána dúnu 

nuyái?”
32  Ne Jesús licá ba deda litéejiu, tána shia licába dúnu liyái. 33  Néenee 

ruáꞌa íine tooca, cáarru wérri chéchi necho ruáca léenaa liáꞌa rubé su-
naucoo, jáiwa ruáwai rutú yacoo liná neewai, ruíiwa lirrú quiní nama 
yáawaiyi. 34 Jesús ma rulí:

—Numí ya caula, jéebi daca nunácu jisá nawai. Jiá namówai 
chajiwíteemijaꞌa ya sáica jiyái.

35 Újnibii Jesús táaneerri liyáca, náiinu lirrú áabi líibana néenee liáꞌa 
sina goga wáca naica, namáꞌee lirrú liáꞌa samáshta sáli ji naa carru:
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—Jimíya caula máana liuyi. ¿Táda jijódia liáꞌa quée wi da caica?
36  Ne Jesús, jiní limé daca nawá na caala, limá sina goga wáca lirru:
—Ocáarru jiyá, jéebida nunácu chájiꞌi.
37 Ya nayárrimi jáꞌa táli deda liyá Péꞌeru, Santiago ya Juan, Santiago 

éena jirri. 38  Líinuꞌinaa liácoo líibana néerra liáꞌa sina goga wáca lica, Jesús 
éemi nawí tama ya licába chóni wenai íchaca ya namái da daca. 39 Liwárroo 
ya limá nalí:

—¿Táda bájiala iméda iwítamau ya ícha chárra? Ruáꞌa samáshta jócau 
máanali, máichoo ruyáca.

40 Náaꞌa chóni wenai nacáida Jesús nácu, ne liyá liwána najiácoo bináa-
wala quiní nama, ya liwína rusá li jinaa ya rutúwa ya náaꞌa liájcha sánaca, 
liwárroo ruyác tala ruáꞌa samásh taca máana liuca. 41 Liwína rucáaji nácu 
ya limá rulí:

—Talita, cumi (liwówauꞌi limáca: “miyácau, numá jirrú jibárroo.”)
42  Liyáa limi, ruáꞌa miyácau, wáale choo doce camuí, rubárroowai ya 

rují nawai. Ya chóni wenai nacáarrudau nacá ba cani. 43  Ne Jesús bánua 
wérri nayá jiní éecharru náii wani, ya jáiwa libánua náaqueꞌe rúya ruáꞌa 
samásh taca.

Jesús Nazaret néeni sái 
(Mt 13:53‑58; Lc 4:16‑30)

6  1 Jesús jiérriu lítacha cáinabi néenee liáwai lishínaa cáinabi néerrau, 
ya lishínaa éewi de naicoo yáaineu liájcha. 2  Líinuꞌinaa liáꞌa éerri 

nawówa íyabac tacoo, lichána léewi dacai sina goga rícu. Manuá bani 
chóni we naica, néemi náꞌee Jesús éewi daca, nasáta néemiu nacáarrudau 
néemi cani:

—¿Taná cucha léewidau léji liéni bájiala liáꞌa léenaa? ¿Taná cucha lijéda 
léji liéni liwí tee shica ya léji liéni jócai wacába cáji limé da nica? 3  Léwa 
carpin tero liáni, María cúuleeca, Santiago, José ya Judas ya Simón léena
jirri, léena jinai íina yáainai wáiibi áani.

Tánda jóca néewa naméda liwá na caala. 4 Ne Jesús máꞌee nalí:
—Quiní nama cáinabi naméda liwá naca liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni 

báinacu, ne jócaita lishínaa cáinabi ítaꞌau, jócaita léena jinai íibi ya 
líibana rícu.

5 Jóca léewa liméda jócai wacába cáji, bácai rími licháanaa licáajiu 
nanácu áabi nabá li ne neecoo ya lichúniqueꞌe nayá, jiní wita jócala quiní nama 
néebida linácu. 6a Licáarrudau licába nayá jócala chóni wenai éebida linácu.

Jesús bánua lishínaa éewidenaicoo náiiwaqueꞌe Dios wánacaalactala 
(Mt 10:5‑15; Lc 9:1‑6)

6b Jesús jínaniu chacáalee júbini rími urrúni léewida limácoo. 7 Limáida 
nayá náaꞌa doce éewi de naicoo Jesús yáajcha, jáiwa libánua jíni cháma-
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tanaa, liá nadá nani najédauꞌinaa espí ritu máashiini. 8  Jáiwa limá nalí 
jiní béecha natéeni iníjbaa lícu, báajui rími licháqueꞌe. Jóca néewa natée 
chácala ya páani ya warrúwa. 9 Néewa nasúwa cotiza, ne jóca natée íiba
lashi áabai rími. 10 Limáꞌee nalí:

—Jáicta iwárroo áabai chacáalee rículai, imáacau áabai cuíta lícu 
jáꞌa cáashia yáacoo néenee. 11 Táshia jócta nawówai narrí shibia iyá jíni, 
jócta nawówa néemirru, ijiáu liúcha icúsudau íiba tábiu, quéewiqueꞌe jái 
náiiwa nalí bésu neerriꞌinaacoo.

12  Néenee najiáwai náaꞌa éewi de naicoo namáꞌee chóni we nairru 
néejuedaqueꞌe nayáu Diosru. 13  Íchaba espí ritu máashii najéda lécchoo, ya 
íchaba nachúni báli neneu nachánaa nanácu aceite.

Herodes bánua náiinua Juan Bautístaca 
(Mt 14:1‑12; Lc 9:7‑9)

14 Rey Herodes léemi natáania Jesús nácu, líiwanaa cáarraliaꞌeewoo 
quiní nama. Ya limáꞌee Heró desca: “Juan Bautista jái cáwia cuwai báaniu, 
tánda liwáalia lidá naniu, limédau jócai wacába cáji.”

15 Áabi máꞌee: “Léewa liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu Elías ya 
áabi: Chaléjta íiwa de deerri Dios chuáni báinacu sána mica.”

16  Ne Herodes, léemiꞌinaa léꞌilieni, limáꞌee:
—Juan waliérra, nuyá wána nawí chua liwíta, ne léejoo licá wia cuwai.
17 Ruwá naca ruáꞌa Hero díasca, Herodes wána nawína Juan ya nawána 

nabá ji cani cadé nayu ya nawárrueda cuíta manúmai rícula, Hero días 
líinu liáꞌa Feli peca, éena jirri liáꞌa Herodes, ne Herodes cáaserriu ruájcha. 
18  Juan máꞌee Heró desru: “Jóca jéewa jiwáalia jíinuyu wáni, jiní wata 
jéena jirri íinu.”

19 Hero días máashii rucába Juan limáca rulí jóca ruéewa rumáacoo 
liáꞌa Herodes, ne ruwó waine ruíi nuaca; ne jócai ruéewa ruíi nuaca. 20 Jiní
wata cáarruca Herodes, yáa léenaa liyá washiá li cuerri sáicai wítee ne 
litú yani. Libánua namái daca quéewiqueꞌe litáa niani lirrú, báawita léemi-
cani jiní léewa limé da cani, Herodes sáic taimi éemi Juan mánica. 21 Néꞌe 
Hero días rucábaꞌinaami éerri íinu rulí léjta ruwówau ruíinua Juan, ne 
líinuꞌinaaꞌee lirrú liáꞌa Herodes licúm plia camuí, liméda áabai fiesta 
máanui nalí náaꞌa nawá canai mawí máanuica ya nalí náaꞌa chóni we naica 
cawéni wérri náaꞌa Galilea sánaca. 22  Néꞌe Hero días míya caula, ruwárroo 
sáic ta cac tala wérri nawówa rícula, Jáiwaꞌee ruwáila, jáiwaꞌee Herodes 
ligústaa wérri ya náaꞌa íyanai liájcha, ne rey máꞌee rulí íine tooca:

—Jisáta núcha tána shia jiwó waini, nuániꞌinaa jirrú.
23  Yáꞌee lijúraꞌeewoo limáꞌee rulí yáawaiyi numá jirrú, nuáminaa jirrú 

tána shia sátani núchai, báawita arrúnaa nuá jirrú béewami cáinabi. 
24 Jáiwaꞌee rujiáwai rusáta ruéemiu rutúwau:

—¿Tána nusátai?
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Jáiwaꞌee rumá rulí:
—Sáta Juan Bautista wíta.
25 Ruáꞌa íine tooca jáiwaꞌee ruwárroo madéj canaa liyácta liáꞌa reyca, ya 

rumáꞌee lirrú:
—Nuwówai madéj canaa jiá nulí Juan Bautista wítami mitájia rícu, 

quéewiqueꞌe quiní nama cába cani.
26  Rey éemiꞌinaami ruchuáni, jáiwa máashii liwówai; ne 

lijúracalaꞌeewau naná neewa náaꞌa chóni wenai limái da nica, jócai liwówa 
liása cala rúcha liáꞌa rusáta liúcha. 27 Néeni michuꞌe libánua báqueerri 
soldado lishínaa wána ca leerri rícueji litéequeꞌe lirrú Juan wítami. 28  Liáꞌa 
soldado liáu cuíta manúmai rícula, jáiwa liwí chua Juan wítai, jáiwa litée 
mitájia rícu jíni. Jáiwaꞌee liá rulí jíni ruáꞌa íine tooca, ne ruyá jáiwa ruá 
rutú warru jíni.

29 Náaꞌinaa léenaa jíni náaꞌa máinecoo Juan yáajcha, jáiwa nawína 
limáa shii caimi, jáiwaꞌee náau nabá yaqui jíni.

Jesús yáa cinco mil washiálicuenai íya 
(Mt 14:13‑21; Lc 9:10‑17)

30 Quéechaꞌinaami néejoocoo chacáalee rícucha náaꞌa Jesús bánuani 
náii wa deda Dios chuáni, náawacau Jesús yáajcha, náii wa deda lirrú quiní
nama liáꞌa namé da nica ya liáꞌa néewi dauca. 31 Jesús máꞌee nalí:

—Íinu cherra, iyáawoo iyábitau wáꞌau wawówa íyabac tacoo íchaitaa áꞌa 
wáuna mac taca.

Jiní wata íchaba chóni wenai yáai naiu ya éejue naiu, nayá jiní nalí 
yáarrushi náayauꞌinaa. 32  Jesús ya lishínaa éewi de neu bi nica yáai naiu 
áabai lancha rícu chaléenii wáuna mac ta laca. 33  Ne íchaba cába náacoo, 
ya nacú nusia nayá; néenee quiní nama náaꞌa chacáalee rícu sánaca nacá-
nacau néerra, náiinuꞌe nabéecha. 34 Liúrrucuaꞌinaawai lancha rícucha, 
licába íchaba chóni wenai, jáiwaꞌee carrúni jináata licába nayái, jiní wata 
yáainai bácainaa léjta oveja jinícta shínaa pastor, ya jáiwa léewida nayái 
íchaba Dios chuáni nácu. 35 Táicala náawacau lirrú náaꞌa lishínaa éewi-
deneu namá lirrú:

—Jái táicala cái áani jiníc tawa yáairri liáni. 36  Jíiwa jináwau nalí náaꞌa 
chóni we naica, quéewiqueꞌe náau bachái dala ya chacáalee júbini yáainai 
litéeji ya nawéni íyacaishi náayau.

37 Ne Jesús máꞌee nalí:
—Yáa náaya iyá.
Namáꞌee:
—¿Jiwówai wáaꞌau wawéni páani, chái léjta tráa wajo doscientos éerri 

tácani liwéni, quéewiqueꞌe wáa náaya? Ícha bani, jócani wéenaa wáa íya.
38  Jesús máꞌee nalí:
—¿Ta mána baca páani iwáalia jíni? Yáau icába cani.
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Quéechaꞌinaa nacá baqui jíni, namá lirrú:
—Cinco páani rími ya chámai cubái.
39 Jáiwa limá nalí libánua nayá nawáaqueꞌeu macái shita imíshi ulé 

ítaꞌaa. 40 Jáiwa nawáawai macái shita áabi wáau cien ya áabi cincuén
tanaa. 41 Néenee Jesús wína licáaji rícuu, liáꞌa cinco páanica ya náaꞌa 
chámai cubáica, jáiwa licába áacairra, liá sáicai Diosru, litú cueda liá 
páanica lishínaa éewi de neurru nachújidaqueꞌini chóni we nairru. Lichú jida 
lécchoo liáꞌa chámai cubáica quiní nama chóni wenai nácu. 42  Quiní nama 
náaya cáawaina wérri namáacau sáicta nawówa. 43  Jáiwa náawa queda 
léenaami liáꞌa máaquer ricoo páanica ya cubái ya nacá mu sheda doce 
canastas. 44 Náaꞌa íyenai cani liáꞌa páanica cinco mil washiá li cuenai.

Jesús jínerriu shiátai náani nácu 
(Mt 14:22‑27)

45 Jesús nísaꞌinaaꞌee liá chóni wenai íyai, liwánaꞌee nawárruacoo náaꞌa 
lishínaa éewi deneu lancha rícula nabésunaqueꞌiu libéecha bajiála áabai 
chacáa leerra jíꞌineerri Betsaida, nácula libánua náacoo náabana néerrau 
náaꞌa chóni wenai. 46 Linísaꞌinaaꞌee libánua náacoo náabana néerrau, lijiáu 
dúuli ítala liꞌóraca. 47 Néenee samásamaꞌinaa, liáꞌa lanchaca jái ya béewami 
manuá. Yá Jesús máaquerriu macáshtai bácai; 48  licábaꞌee tráa waju natée-
niaca, cáuli cánacacaaꞌeewoo najúnta. Ujnicátaꞌinaaꞌee, lirrúniꞌeewoo 
naná cula jínerriꞌeewoo shiátai náni nacu jáiꞌe wówai libé su na cuwai. 
49 Nacábaꞌinaaꞌee lijí nacoo shiátai náni nacu, napénsaꞌee natuí rícusai chái 
léjta wówa naashi, néenee namái dadaꞌee; 50 jiní wata nacábaꞌee quiní nama 
cáarruꞌe nacá ba cani. Ne madéj canaa litáania náajcha limáꞌee nalí:

—¡Nuyá cani, sáicta iwówa! ¡Oꞌicáarrudau!
51 Linísaꞌinaaꞌee litáania náaj chai, liwárruaꞌeewoo náajcha lancha 

rícula. Linísaꞌinaaꞌee liwár rua cuwai, cáuli íyabaꞌeewoowai, nacáarrudau 
wérriꞌe nacá ba cani. 52  Jócta néenaa néda ca nicoo linácu páani mica, 
nawítee cabá lini, jócala néenaa náa léenaa sáica Jesús nácu.

Jesús chúniꞌinaa bálineneecoo Genesaret rícu sánaca 
(Mt 14:34‑36)

53  Jesús lishínaa éewi deneu yáaj chau nabé sunau bajiála manuá náiinu 
lijíꞌinacta Gene saret, nabá jita nashínaa lancha manuá tácoowa. 54 Cawí
quinta najiáꞌinau lancha rícucha náaꞌa chóni wenai náa léenaa Jesúsqui 
jíni. 55 Najiáꞌeewoo quiní nama lirrícu liáꞌa nayác taca, nachánaꞌee natéeca 
liárrubai ítaꞌau náaꞌa báli ne neecoo nácta léenaa Jesús yáaca. 56  Táshia 
Jesús wárruactau liácoo jíni, báawita báawa cha la cani, chacáalee júbini 
rícula, o chacáalee rícula o bacháida lícu, najéda náaꞌa báli ne neecoo 
bináa wala ya namé suda Jesús wówa nadúnuqueꞌe líibala númacua nácu; 
ya quiní nama nadú nuenai linácu namáacau sáica nayái.
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Liáꞌa wáneerri casácula washiálicuerri 
(Mt 15:1‑20)

7  1 Narrúniu lirrú fari séoca Jesúsru, náajcha náaꞌa áabi quée wi da cani 
ley shína naaca íinuenai Jeru salén néenee. 2  Náani, nacábaꞌinaa néenaa 

náaꞌa Jesús shínaa éewi de naicoo, náaya nacáaji sáculau, liwówauꞌi limáca, 
jócu nabá deda nacáajiu éerri jútainchu, natáania máashii nanácu. 3 Jiní
wata náaꞌa fari séo bini ya quiní nama judío bi nica nasí guia naméda nawítee 
báinacu sáimi, jócani íya jócta nabá deda nacáajiu léjta arrúnaa nabá de da
cani. 4 Ya néejoꞌinau nawé niqui téejica, jócau íya jóctanaa nabá deda icáajiu 
libéecha. Ya lécchoo nawáalia íchaba áabi wíteeshi, léjta nabá dedau báasu, 
náaꞌa jáarru, náaꞌa mulí quia jiárru shínaa ya náaꞌa camaca. 5 Táda, náaꞌa 
fari séo bini ya náaꞌa quée wi da cani ley shínaa nasáta néemiu Jesús:

—¿Táda jishínaa éewi de naicoo jócani síguia naméda nawítee báinacu 
sáimi, jócta náaya nacáajiu masá culai?

6  Jesús éebaꞌee nayá:
—Sáicai litáania nácu liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu Isaíasca 

ishínaa chámai wítee, litánaꞌinaa linácu:
‘Liéni chacáalee nanúmayu natáania nanácu sáica,

ne nawówa déecuchai ya núcha, jócani éemi nulí.
 7 Jiní sírbiani naméda culto nulí,

nashínaa néewidacala washiálicuerri wánacaala.’
8  Táda iyá imáaca liáꞌa Dios bánuani namé da cala, quéewiqueꞌe nasí guia 
naméda nawítee báinacu sáimi washiá li cuerri shínaa.

9 Lécchoo limá nalí:
—Quéewiqueꞌe nawáalia mamáarraca naméda nawítee báinacu sáimi, 

iyá bésu neneu liwícau liáꞌa Dios bánuani imédaca. 10 Táda Moisés ma: 
‘Caníinaa jicába jisá li jinau ya jitúwa’, ya liáꞌa mándi sierri jisá li jinau ya 
jitúwa, éewerri máana lica. 11 Ne iyá imá yáawa caala báqueerri washiá
li cuerri éewerri limá lisá li ji naarru o litú warru: “Jócu nuéwa nuyúda 
jiyá, jiní wata quiní nama liáꞌa nuwáa lia nica ‘corbán’ (liwówauꞌi limáca, 
fréserriu Diosru”); 12  ya lécchoo yáawa caala tána shia máirri liéni jái jócai 
arrúnaa yúda jisá li jinau o jitúwa. 13  Chái liérra iyá quiní wéni liáꞌa Dios 
bánua nica liyú liáꞌa naméda liwítee báinacu sáimi liáꞌa ibésu nai dani irrú 
wáacoo. Ya iméda áabata íchaba méenaami áabe namai.

14 Jáiwa Jesús máida chóni wenai ya limá:
—Éemi nulí quiní nama ya yáa léenaa éemica: 15  Jiní liáꞌa wárruerricoo 

bináa weji (íyacaishi wáaya nica) léewa máashii liméda chóni wenai. Liáꞌa 
liérricoo washiá li cuerri wówa lícueji liyáwa wáneerri máashii chóni
wenai. [16  Iyá wáalenee iwíbau éemiu.]

17 Quéechaꞌinaa Jesús máaca chóni wenai ya liwárroo cuíta lícula, lishínaa 
éewi de naicoo nasáta néemiu liyá linácu liáni léewi dauca. 18 Liyá ma nalí:
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—¿Cha iyá lécchoo jócai yáa léenaa? ¿Jóca yáa léenaa éemi quiní liáꞌa 
wárruerricoo bináawe éewa máashii liméda chóni wenai, 19 táda jócai 
wárroo wówashi rícula, jócta yáawaishi rícula, quéewiqueꞌe liáwi naami 
lijiácoo tácaishi yúcha?

Liyú liáni léewi dauca liwówa limá quiní nama íyacaishi masá cu lani. 
20 Limá lécchoo:

—Liáꞌa jiérricoo washiá li cuerri yúcha, ta liyá méderriu casá culai liáꞌa 
washiá li cuerri. 21 Táda lirrí cueji, liwówa limáca, nawówa licuéji náaꞌa washiá-
li cue naica, najiáu náaꞌa máashiini íinuerri nawíta lícu, máashii namé dani 
náinaayu, náaꞌa nédishi, cáii nua ca bini, 22 náaꞌa báawa chala líinu yúchau, 
wówairri lirrúwoo quiní nama, náaꞌa máashii caica, liáꞌa chálue da ca lashi, náaꞌa 
ísade necoo naméda máashii, cadéni cába áabi shínaa, náaꞌa númashi yúwica, 
sáictai cábacoo áabi yúcha, ya cháucta liwítee pénsaca. 23 Quiní nama náani 
méenaami máashii nica jiáneu narrí cueji ya naméda máashii chóni we nairru.

Báquetoo báawatau éebidechoo Jesús nácu 
(Mt 15:21‑28)

24 Néenee lijiáu Jesús lítala liáꞌa cáinabi jíꞌineerri Tiro. Liwárroo áabai 
cuíta rícula, jiní liwó waini yáa léenaa; ne jócai léewa libá yacoo. 25  Madéj
canaa ruá léenaa rutúwa ruáꞌa báquetoo miyá cauca wáale choo áabai 
espí ritu casá culai, ruyá ruáni íine tooca ruíinu rutú yacoo Jesús íiba néeni. 
26  Ruáꞌa íinetoo áabai cáinabi báawata ítesana, yéechoo siro fe nicia rícu. 
Néenee ruáu, ya rusáta bájiala Jesús quéewiqueꞌe lijéda rumí ya caula 
yúcha liáꞌa demo nioca. 27 Ne Jesús ma rulí:

—Jída náaya quéecha náaꞌa néeni bica náaꞌa judío bi nica, jiní wata jócai 
sáica néda náucha páani náaꞌa néeni bica náaqueꞌe nalí náaꞌa áulica, náaꞌa 
báawacha sánaca.

28  Ruyá ruéeba liúchani:
—Jajá, nuwá cali, ne cáashia áuli íyene mésa yáajaba lítabi náidani 

cáacoo náaꞌa néeni bica.
29 Jesús ma rulí:
—Jiyá táanie choo sáica; jéewa jiácowai. Liáꞌa demo nioca jái jiácoo 

jimíya caula yúchai.
30 Jáiꞌinaa ruíinu rúbana néerrau, ruíinu rumí ya caula cama ítaꞌaa, ne 

demonio jái jiácoo rúchai.

Jesús chúni báqueerri jócai éemi ya jócai táania
31 Jesús éejoo lijiácoo lítacha liáꞌa cáinabi jíꞌineerri Tiro, ya libé sunau 

Sidón, ya náaꞌa chacáalee yáaine lirrícu liáꞌa cáinabi jíꞌineerri Decá polis, 
líinu Galilea shínaa manuá néerra. 32  Néeni naínda lirrú báqueerri jócai 
éemi ya jócai táaniaca, ya nasáta liúcha lichánaqueꞌe licáajiu linácu. 
33  Jesús tée báawa chala, náucha náaꞌa chóni we naica, liníqui licáaji 
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shíwianaa liwíba rícu, ya jáiwa lérrueyu lidúnu líinane. 34 Jáiwa, licába 
áacairra, léejueda licá lesau máanui ya limá lirrú liáꞌa washiá li cuerrica: 
“¡Efata!” (liwówa limáca, “¡jiméecu!”).

35  Liyáa limi, liwíba liáꞌa jócani éemi limée cuwai, ya líinane máacau 
sáica léewa litáa niacai sáicai. 36  Jesús bánua nayá jiní éecharru náii wani; 
ne áawita libánua jócu beecha náii wani, mawí náii wa de daca. 37 Bájialai 
nacáarru dacoo nacá baca, namá: “Quiní nama liméda sáicai. ¡Cáashia 
léewa liméda náaꞌa jócani éemi néemiqueꞌe ya náaꞌa jócani táania 
natáaniaqueꞌe!”

Jesús yáa cuatro mil chóniwenai íya 
(Mt 15:32‑39)

8  1 Áabai éerri báaniu náawacau íchaba chóni wenai ya jiní nawáalia 
náayaꞌinaaca, Jesús máida lishínaa éewi de naicoo ya limá nalí:

2  —Nusíntia carrúni jináata náani chóni wenai, jiní wata jái matálii éerri 
nayá nuájcha áani ya jiní wáaliani náayaꞌinaa. 3  Ya nubá nuacta nayá jiní 
náayaca nábana néerrau, néewa májina nayá iníjbaa lícu, jiní wata áabi 
íinuene déecu cheji.

4 Lishínaa éewi de naicoo néeba liúcha:
—¿Ne chíta quéewoo wáa náaya áani, jinícta yéerri?
5 Jesús sáta léemiu nayá:
—¿Chíta máanaba páani iwáalia iyá jíni?
—Siete —néeba nayáni.
6  Néenee libánua nawáacoo náaꞌa chóni we naica cáinabi rícu, liwína 

licáaji rícu náaꞌa siete páanica, ya néenee liáwi naami liá sáica Diosru, 
lipúrraida ya liá lishínaa éewi de nai coorru, ya nayá jáiwa nashírrida 
chóni wenai nácu. 7 Nawáalia lécchoo jócai íchaba cubái rími; Jesús 
yá sáicai Diosru nanácu, ya lécchoo libánua nashírrida. 8  Quiní
nama náayaca cáashia namáa cacoo cáawaina, ya újnibii cashiámui 
siete canasta liyú liáꞌa litá bimi máaquer ricoo. 9 Náaꞌa íyeneca urrú-
nini yáca cuatro mílru. Jáiwa Jesús líiwa lináwau, 10  liwárroo lancha 
rícula lishínaa éewi deneu yáaj chau, ya liáu liáꞌa cáinabi jíꞌineerri 
Dalma nuta.

Náaꞌa fariséobini nasáta áabai señal jócai nacába cáji 
(Mt 16:1‑4; Lc 12:54‑56)

11 Náiinu náaꞌa fariséo bi nica naméda yáacacoo Jesús yáajcha. Ya 
quéewiqueꞌe naméda lirrú áabai trampa, nasáta liúcha limédaqueꞌe áabai 
jócai nacába cáji, quéewiqueꞌe néeneda yáawacta Dios bánua jani. 12  Jesús 
léejueda licá lesau máanui ya limá:

—¿Táda nasáta náani chóni wenai áabai jócai nacába cáji? Nuyá yáawai 
numáca irrú jiní minaa numé dani icába.
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13  Néenee limáaca nayá, ya léejoo liúrru cocoo lancha rícula liáu bajiála 
manuá.

Éewidacaishi jócai yáawaiyi nashínaa náaꞌa fariséobinica 
(Mt 16:5‑12)

14  Náaꞌa éewi de naicoo Jesús yáajcha namíya máecha natée 
íyacaishi, ya bánai rími báshida páani nawáalia lancha rícu. 15  Jesús 
íiwa nalí:

—Icába, yúchau liáꞌa leva dura fari séo bini shínaaca ya lécchoo liáꞌa 
Herodes shínaaca.

16  Ne jócu náa léenaa néemi Jesús wówaini limáca, náaꞌa lishínaa éewi-
de naicoo Jesús yáajcha, natáaniaꞌee nalí wáacoo:

—Limá walí liáni jócala waínda páani.
17 Jesús yáaꞌinaa léenaa, limá nalí:
—¿Táda imá jiníca irrú páani? ¿Újnibii jócai yáa léenaa éemica jiní 

yáaca léenaa? ¿Iwáalia iwíteu cabá lini wérri? 18  ¿Iwáalia ituíu ya jócai 
icábaca, ya iwíba jócai éemi? ¿Jócu édacaniu? 19 Quéechaꞌinaa nuchú-
jida cinco páani nanácu náaꞌa cinco mil washiá li cuenai, ¿chíta máanaba 
canasta cashiámui lishí dami yáawa caida jíni?

Nayá éeba:
—Doce.
20 —Ya quéechaꞌinaa nuchú jida náaꞌa siete páani nanácu náaꞌa cuatro 

mílca, ¿chíta máanaba canasta cashiámui yáawa caida jíni?
Nayá éeba:
—Siete.
21 Néenee limá nalí:
—¿Újnibii jócu yáa léenaa?

Jesús chúni báqueerri matuíyii lirrícu liáꞌa 
chacáaleeca jíꞌineerri Betsaida

22  Liáwi naami Jesús ya lishínaa éewi de naicoo náiinu áabai chacáalee 
rícula jíꞌineerri Betsaida, néenee náinda lirrú báqueerri matuíyii nasáta 
liyá nawówa yáaj chau lidúnuqueꞌe linácu, lichúniqueꞌini. 23  Néenee Jesús 
wína licáaji nácu liáꞌa matuí yiica lijéda báawa chala chacáalee yúcha 
jíni. Néenee liwísa lituí ítaꞌaa lichánaa náaꞌa licáa jicoo linácu lisáta 
léemiu liyá áicta léewani licá baca jáꞌa. 24  Néenee licába liáꞌa matuí yiica 
limáꞌee:

—Nucába washiá li cuenai újnini áicu baca ne jíneneu.
25 Néenee Jesús chánaa náaꞌa licáa jicoo lituí ítaꞌaa bániu néenee liwána 

licá bacai. Néenee lichú niwai liáꞌa matuí yiica licába quiní nama jucá-
marranaa. 26  Néenee Jesús bánua líibana néerra jíni limá lirrú:

—Ojiwárruau chacáalee rícu lajoo, jiní jíiwa nirru néerra jooni.
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Péꞌeru máirri Jesús liyáca Mesías 
(Mt 16:13‑20; Lc 9:18‑21)

27 Liáwi naami liéni, Jesús ya lishínaa éewi deneu náau náaꞌa chacáalee 
júbini lítala liáꞌa cáinabi jíꞌineerri Cesarea Filipo shínaa. Iníjbaa lícu 
Jesús sáta léemiu lishínaa éewi de naicoo:

—¿Tána namá náaꞌa chóni we naica tána shia nuyá?
28  Nayá éebani:
—Áabi ma jiyá cala liáꞌa Juan Bautista, áabi ma jiyá cala liáꞌa íiwa derri 

Dios chuáni báinacu Elías, ya áabi ma jiyá cala báqueerri néenaa náaꞌa 
éewi denai Dios chuáni báina cumi.

29 —Ya iyá ¿tána shia imá nuyái? —lisáta nayá.
Péꞌeru éeba liúcha:
—Jiyáwa liáꞌa Mesíasca, liáꞌa Dios bánuani liméda sáicai chóni we nairru.
30 Ne Jesús bánua nayá jócu beecha natáania linácu, liyá cala liáꞌa 

Mesíasca.

Jesús íiwadeda limánalicau 
(Mt 16:21‑28; Lc 9:22‑27)

31 Jesús chánau léewida nayá, Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca 
arrúnaiꞌinaa carrúni jináataꞌinaa médacoo bájiala, ya nacháani nuyá 
náaꞌa salí naica, náaꞌa sacer dó te bini wácanai ya náaꞌa quée wi da cani ley 
shínaa. Limá nalí, nuyá náii nuaniꞌinaa, ne matálii éerri ricúla nucá-
wiaujoo. 32  Liáni líiwani nalí jucá marranaa. Néenee Péꞌeru tée liyá 
báawa cha lani ya licái ta cani. 33  Ne Jesús liná cuau, licába nalí náaꞌa éewi-
de necoo ya licáita Péꞌeru, limá lirrú:

—¡Jidánau núcha, Wawá simi! Jiyá jócai cába léjta Dios cábauꞌu, jiyá 
cáberri léjta washiá li cuenai cábauꞌu.

34 Jáiwa Jesús limáida náaꞌa lishínaa éewi de naicoo ya chóni wenai, ya 
limá:

—Tána shia wówairri limé dacoo nushínaa éewi de naicoo, limíya máecha 
liyá jájiu, liánaida lishínaa cruz ya jiáu nuíshiirricu. 35 Jiní wata liáꞌa 
wówerri liyá léjta liwítee wówauꞌu, jócu minaa líinu licá wicau sáica Dios 
yáajcha; ne liáꞌa yúquerri licá wicau nuná cueji ya liná cueji liáꞌa chuánshi 
wáse deerrica, liwá se da mi naujoo. 36  ¿Tána lisírbia washiá li cuer rirru ligáa
nacta quiní nama éerri, ya liúcacta licá wicau Dios yúcha báawa chala? 
37 Jiní éeneerri washiá li cuerrica lipáida quéewiqueꞌe liwáalia licá wicau 
Dios yáajcha. 38  Áicta áabi báini nuná cueji ya nushínaa chuánshi nácueji 
naná neewa náani chóni wenai jócani éebida ya mamáarraca cají co naani, 
cha lécchoo nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca báiminaa nucába liyá, 
jáicta nuíinu nusá li jinaa balí ba licta lichú ni cayu ya nuájcha mají co naani 
náaꞌa ángel bini.
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9  1 Jesús lécchoo limá nalí: Numá irrú yáawaiyi néenaa náani yáaine 
áani nuná neewa jócaniꞌinaa máanali cáashia nacába liáꞌa Dios 

wána caa laca líinu lidá na niyu.

Jesús báwachactau 
(Mt 17:1‑13; Lc 9:28‑36)

2  Seis éerri liáwi naami, Jesús yáu áabai dúuli áacai ítala, litée liájcha 
yáu Péꞌeru, ya Santiago ya Juan. Néeni, naná neewa, libá wa chau licá-
ba canau liáꞌa Jesúsca. 3  Líibala náawerriu quirrá mini, cabálai wérri 
quiní nama yúcha liáꞌa nabá de da ni quic tani. 4 Jáiwa nacába Elías ya 
Moisés táanianai nayá Jesús yáajcha. 5 Péꞌeru máꞌee Jesúsru:

—Quée wi dacai, ¡sáicai wérri wayá áani! Waméda matálii cuíta rími: 
áabai jirrú sáiꞌinaa, áabai Moisésru, ya áabai Elíasru.

6  Jiní wata náaꞌa éewi de naicoo cáarru de naiu, ya Péꞌeru jócai liá léenaa 
liáꞌa limáni liyáca. 7 Liyáa limi, áabai sáanai yúrrucoo nanácu catá
muana. Jáiwa áabai chuánshi, jiáu sáanai íibeji limáꞌee: “Léewa nucúulee 
caníinai nucába liéni, éemiu lirrú”. 8  Liyáa limi, nacábaꞌinaami natéejiu, 
jiní nacá bani náajcha, Jesús bácai rími.

9 Nácula náurrucoo náacoo dúuli ítacha, Jesús yáarra nayá jócu beecha 
náii wa deda nayá áabi rúni liáꞌa nacá ba nica, cáashia Nuyá Washiá li cuerri 
Dios Cúuleeca cáwiacoo máanali íibicha. 10 Linácu jiliéni nawáa lia dani 
nawíta lícuu, áawita nasáta néemiu nayá jájiu tána shia léji liáꞌa licá-
wiacoo máana lini íibicha. 11 Nasátaꞌee néemiu Jesús:

—¿Tánda namá náaꞌa quée wi da cani ley shínaaca Elíascaꞌee arrúnai íinu 
quéecha nácu?

12  Néenee léeba nachuáni:
—Yáawaiyi arrúnaa Elías íinu quéecha nácu, liyá mi naajoo lichúni quiní na

mani. Tándawa namá náaꞌa cáash taca arrú naa cala Nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca carrúni jináa tayu ya nacháani nuyá. 13 Ne nuyá ma irrú Elías jái íinucai, 
ne nayá naméda liájcha léjta nawówau, léjta litánauꞌinimi limáyuꞌu linácu cháa.

Jesús chúni báqueerri icúulirrijui wáalierri espíritu máashii 
(Mt 17:14‑21; Lc 9:37‑43)

14 Quéecha nácuꞌinaami néejoocoo náacoo nayác tala náaꞌa áabi 
néenaaca éewi de naicoo Jesús yáajcha, náiinu nanácu ícha bani wérri 
chóni wenai natéeji, ya áabi quée wi da cani ley shínaaca méda yáaqueneu 
nayá náajcha. 15 Ne nacábaꞌinaami Jesús, quiní nama nacá nacau natáa 
lirrú nacáarru da calau. 16  Néenee Jesús sáta léemiu nayá:

—¿Tána ijútau iméda iyá náaj chai?
17 Ne báqueerri yáairri liyá néeni léeba:
—Quée wi dacai, nuínda nucúuleu áani, wáaleerri áabai espí ritu 

máaquerri liyá machuáni. 18  Táshia nácucha liyácta jíni, liáꞌa espí ritu 
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liwí nani liúcani cáinabi rícula; ya cacáli jiáu liwá li cueji, liwána liáꞌa 
muéda léu, ya limáacau cadá cani. Ne nusáta jishínaa éewi de naicoo yúcha 
najédaqueꞌe liúcha liáꞌa espí ri tuca, ne jócai néenaa.

19 Jesús éebaꞌee:
—¡Chóni wenai jócani éebida! ¿Cachá lita arrúnaa nuyá yáajcha 

mamáarraca jíni? ¿Cachá lita arrúnaa nuwánta yáajcha jíni? Índa liérra 
icúlirrijui máyala áani.

20 Néenee natée liáꞌa icúu lirrijui Jesúsru. Ne quéechaꞌinaami espí ritu 
cába Jesús, liwána icúu lirrijui cúcu nacoo, jáiwa licáu cáinabi ricúla liwó
wa naa nicoo cacá libee jiáu liwá li cueji. 21 Jesús sáta léemiu lisá li jinaa:

—¿Cachá li tami liwáalia cháiqui jiliérra?
Lisá li jinaa éeba:
—Rícue samá li taqui jíni. 22  Ya ícha bachu liérra espí ri tuca liúcani 

chichái ricúla ya shiátai yáacula, líinuaqueꞌini. Jéewacta jimé da cani walí, 
carrúni jináata jicába wayá ya jiyúda wayá.

23  Jesús máꞌee lirrú:
—¿Chíta ‘Jéewacta jimé da cani’? ¡Quiní nama éewacoo lirrú liáꞌa éebi-

derri nunácu!
24 Néenee lisá li jinaa liáꞌa icúu lirri juica limái dada:
—Nuyá éebi derri. ¡Jiyúda nuée bida mawí!
25 Jesús cábaꞌinaami náawa cacoo íchaba chóni wenai, licáita liáꞌa espí-

ritu máashii, limáꞌee:
—Espí ritu jócai índa táaniaca ya mawíbai nuyá wána jijíacoo liúcha 

liérra icúu lirri juica ya ujéejoo jiwár ruacoo linácu mawiá.
26 Liáꞌa espí ritu limái dada, liwána icúu lirrijui cúcu nacoo. Jáiwa lijiáu 

liúchai, limáa cani jicáꞌa máanali, tánda íchaba ma máana li ca lani. 27 Ne 
Jesús wína licáaji nácu, libárruedaqueꞌini; jáiwa libárroo liáꞌa icúu lirri juica.

28  Néenee Jesús wárroo áabai cuíta licúla, jáiwa lishínaa éewi de naicoo 
sáta néemiu liyái nayá bítau:

—¿Tánda jócu wéenaa wajéda liérra espí ri tuca?
29 Ne Jesús éebaꞌee:
—Liéni demonio cháicaꞌa jiáirriu bácai oración ya ayúnoyu.

Jesús íiwadeda chámaichu limáanalicau 
(Mt 17:22‑23; Lc 9:43‑45)

30 Quéechaꞌinaami náacoo chéni, nayác tami nayáca nabé sunau Gali-
leai. Ne Jesús jócai liwówai áabi yáa léenaa táshia nayá jíni, 31 jiní wata 
éewi derri liyá lishínaa éewi de naiu liájcha. Limáꞌee nalí:

—Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca néntre gaaniꞌinaa nayá nalí náaꞌa 
washiá li cue naica, ya náii nua minaa nuyájoo; ne matálii éerri ricúla nucá
wiaujoo máana licai yúcha.

32  Ne nayá jócai náa léenaa néemica liúcha cáarru nasáta néemi wani.
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¿Tánaji liáꞌa mawíyii cawénica? 
(Mt 18:1‑5; Lc 9:46‑48)

33  Néenee náiinu chacáalee jíꞌineerri Caper naúm. Nayáꞌinaami cuíta 
ricúla, Jesús sáta léemiu nayá éewi de naicoo liájcha:

—¿Tána ijútau yáacoo iníjbaa lícui?
34 Ne jáiwa manúma nayái, jiní wata iníjbaa lícuu júte naiu náii nuca 

tána shia mawí cawénii wérri náii bicha. 35 Néenee Jesús liwáawai, 
limáida náaꞌa doceca, limá nalí:

—Tána shia wówerri quéecha nácu, arrúnaiꞌinaa náishiirricuu quiní-
nama yúcha, ya lishírrueda nalí quiní nama.

36  Jáiwa libárrueda béewami nalí báqueerri samá lita, jáiwa liwína liná 
licúlau jíni limá nalí:

37 —Tána shia ríshi bierri nujíꞌinaa nácu báqueerri samá lita léjta liéni, 
ríshi bierri nuyá; ya liáꞌa ríshi bierricta nuyáni, jócai bábaujta lirrí shibia 
nuyá, ya lécchoo liáꞌa bánuerri nuyá.

Ne liáꞌa jócaicta yáa wajúntani, yáairri wáajcha 
(Mt 10:42; Lc 9:49‑50)

38  Juan máꞌee lirrú:
—Quée wi dacai, wacába báqueerri jéderri demonio jijíꞌinaa nácu, ne 

jócaica wáajcha sái jíni, jáiwa waprú bibia liúcha jíni.
39 Jáiwa Jesús éebaꞌee:
—Jócai iprú bibia liúchani, jiní wata liáꞌa méderri jócai nacába cáji 

nujíꞌinaa nácu, jócai éewa litáania máashii nuná cueji. 40 Ne liáꞌa jócaicta ya 
wajún tami, yáairri wáajcha. 41 Matuí naami tána shia yáairri írra áabai báasu 
shiátai iyá Cristo shínaaca, yáawai numá irrú liwáa lia minaa liwé niujoo.

Liáꞌa carrúnatai cáacoo jíconaashi rícula 
(Mt 18:6‑9; Lc 17:1‑2)

42  “Matuí naami tána shia wáneerri nacáacoo jíco naashi rícula náani áabi 
júbini éebi denai nunácu, Dios cástigaa liyá, sáic tami náuca manuá yáacu lani 
áabai íiba wérri liwá nacoo nabá jini liná cula. 43 Ne jicáa ji quicta wána jicáacoo 
jíco naashi rícula, ujiméda máashii, jicáꞌa liáꞌa wíchuerri jicáajiu; sáicai jiwár-
ruacoo macáaji áacairra, ne jócu beecha chámai jicáa jiyu jiáu jibárruacoo 
infierno rícula, chaléeni jóctala chichái éewa lichá cacoo. [44 Chaléeni jóctala 
máanali dalánai, ya chichái jócai cháca cajiu.] 45 Ne jíibacta wána jicáacoo 
jíco naashi rícula, ujiméda máashii, jicáꞌa liáꞌa wíchuerri jíibau; sáicai jiwár-
ruacoo áacairra macáwa, ne jócu beecha chámai jíibayu jiáu jibárruacoo 
infierno rícula. [46 Chaléeni jóctala máanali dalánai, ya chichái jócai chácau.] 
47 Ne jituícta wána jicáacoo jíco naashi rícula, ujiméda máashii, jicáꞌa liáꞌa jijé-
da nica jituíu; sáicai jiwár ruacoo bátui tuíshiyu Dios wána caa lac taca ricúla, 
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ne jócu beecha chámatui jituíyu jicáu infierno ricúla. 48 Chaléeni jóctala 
máanali dalánai, ya chichái jócai cháca cajiu.

49 “Jiní wata quiní nama mináajoo nasálau chicháiyu, liwówau limáaca 
arrúnaa wabé su nacoo íchaba cachá ninai íibeji. 50 Iwíduma sáicai; ne 
jáicta majú wa cani, ¿chíta quéewau éewa iwána lisírbia bániu jíni? Iyá 
léjta iwíduma sáicaica, sáica iyá iyáwaacoo.”

Jesús éewida linácu liáꞌa jócubeecha namáaca yáacau 
(Mt 19:1‑12; Lc 16:18)

10  1 Jesús jiáu Caper naúm néenee, jáiwa liáu Judea shínaa cáinabi 
ítala, cáiwia jiác tejcoo Jordán shínaa cáinabi ítala. Néeni 

néejoo náawa cacoo lirrú náaꞌa chóni we naica, jáiwa léejoo léewida 
nayái léjta limédauꞌuni séewirrinaa. 2  Áabi fari séo bini narrúniu Jesúsru, 
quéewiqueꞌe néneda nacába wáni, nasáta néemiu wáni washiá li cuerri 
léewacta limáaca líinu, léjta wawítee báinacu. 3  Jáiwa léeba nachuáni:

—¿Tána Moisés bánua imédacai?
4 Namáꞌee:
—Moisés máca néewaca namáaca naníi naiu, liá nalí áabai cáashta 

namáaca yáacaꞌinau.
5 Néenee Jesús ma nalí:
—Moisés yáa irrú liérra wána caa la shica liyá júrri ca cala iyá. 6  Ne quée

cha nacuꞌinaami Dios quénuda cáinabi, Dios quénuda washiá li cuerri ya 
íinetoo, 7 Linácu jiliéni washiá li cuerri shírriu lisá li jinaa yúcha ya litúwa 
quéewiqueꞌe cáinu liyá. 8  Ne nayá chámata léjta chóni we naica áabai
minaa nayája. Cháꞌa jóca chámata nayá mawiá jani bácaicai. 9 Linácue 
jiliéni liáꞌa washiá li cuerrica jócai éewa lishírrica liáꞌa Dios rúnda nica.

10 Jáiꞌinaami nayá cuíta rículai lishínaa éewi de naicoo sáta néemiu liyá 
linácue jiliéni. 11 Jesús máꞌee nalí:

—Tána shia liáꞌa máaquerri líinu ya licásau báquetoo yáajcha, liméda 
máashii líinayu runá cula ruáꞌa quéecha nácu sáumica. 12  Ya íinetoo 
mácacta rúneerriu ya rucásau báqueerri yáajcha, chái cába canaa ruméda 
ruíinayu máashii.

Jesús yáa sáicai nalí náaꞌa sáamanaica 
(Mt 19:13‑15; Lc 18:15‑17)

13  Natée Jesúsru áabi sáamanai lidúnuqueꞌini; ne náaꞌa éewi de naicoo 
jáiwa nacáita náaꞌa téenei lirrúni. 14 Jesús cábaꞌinaami jíni liáni, íwirri 
liwówa ya limá nalí:

—Imáaca sáamanai íinu nulí, ya uꞌipróbibia núchani, jiní wata náaꞌa 
éebi denai Dios nácu, léjta náani sáama naica, jócai éewa náii nu minaa 
Dios néerra. 15 Yáawai numá irrú jócta éebida Dios nácu léjta náani 
sáama naica, jócai éewa liwár roocoo néerra.
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16  Jáiwa liná cuda limá licú sáamanai, jáiwa liá nalí sáicai nayái 
lichánaa licáajiu nanácu.

Báqueerri washiálicuerri rícuerri táania Jesús yáajcha 
(Mt 19:16‑30; Lc 18:18‑30)

17 Jáiꞌinaa Jesús jiáu liwína liájabau, báqueerri washiá li cuerri cánacau 
líinuca litúyau lirrú, lisáta léemiu jíni limá lirrú:

—Quée wi dacai sáicai, ¿tána arrúnaa numé dacai quéewiqueꞌe nuyá 
Dios yáajcha mamáarraca?

18  Néenee Jesús ma lirrú:
—¿Táda jiá nujíꞌinaa sáicai? Jiní sáicai, bácai Dios. 19 Jiá léenaa náaꞌa 

Dios wána caalauꞌuca: ‘Ujíinua; Ujimá báquetoo yáajcha jíinu yúchau, 
(ujimá báqueerri yáajcha jíinirri yúchau lécchoo); ujinédu; ujiméda 
jinúma yúwicau báqueerri nácucha; ujichá lueda; cawáunta jisá li jinau ya 
jitúwa lécchoo.’

20 Néenee limá Jesúsru liáꞌa washiá li cuerrica:
—Quée wi dacai, quiní nama liáni numé dani icúu lirri juic teji nuyá.
21 Néenee Jesús cába lirrú caníinaa licába liyái limá lirrú:
—Cháucta jirrú áabai rími mawí: Jiáu, jiwénda quiní nama liáꞌa jiwáa-

lia nica ya jiá nalíni náaꞌa carrúni jináa ta nica. Jiwáa lia minaa méenaami 
chaléeni áacairrajoo. Néenee jíinu jijí na nicoo nuájcha.

22  Néenee liáꞌa washiá li cuerrica, linísaꞌinaa léemi liáꞌa Jesús máni lirrú, 
liúrru cueda liwówau liáwai máashii wérrica liwówa yáacoo, bájia laca 
rícuerri cani.

23  Néenee Jesús cába náaꞌa lishínaa éewi de naicoo yéenai litéeji limá 
nalí:

—¡Tráa wajui wérri nalí náaꞌa rícu bi nica nawárruaꞌinau Dios 
wána caa lac ta laca!

24 Néenee náaꞌa lishínaa éewi de naicoo nacáarrudau néemi lichuáni, ne 
Jesús éejoo limá nalí:

—Nuée nibi, ¡tráa wajui wérri nalí náaꞌa máaquenai nawówau warrúwa 
nácu nawárruaꞌinau Dios wána caa lac ta laca! 25 Tráa wajui mawí báqueerri 
rícuerrirru liwárruaꞌinau Dios wána caa lac ta laca liúcha léjta áabai 
caméeyu jócai éewa libé su nacoo ishídui tuí rícueji.

26  Néenee nacárrudau wérri néemi cani namáꞌee nalí waacoo:
—¿Yáawaicta liáni, tána éewa líinu Dios néerra?
27 Néenee Jesús cába nalí limá nalí:
—Chóni wenai jócai néewa naméda liáni, ne Dios, léewaca liméda, ne 

Dios léewaca liméda quiní nama.
28  Jáiwa Péꞌeru ma lirrúi:
—Wayá wamáa cani quiní nama liáꞌa wawáa lia ni mica, quéewiqueꞌe 

wéewa wasí guia jiyá.
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29 Jesús éebaꞌee:
—Ne yáawaiyi namá irrú matuí naami máaquer ricta nuná cueji o 

nuchuáni nácueji sálwerrica limáa cacta líibanau, o léena jinai, o léena
jetoo, o litúwa, o lisá li jinaa, o léenibi, o cáinabi, 30 lirrí shi bia minaa 
lirrícu liéni éerrica, cien cuíta yúcha mawí, léena jinai, léena jetoo, 
litú wanai, léenibi ya cáinabi, báawita namúrru iyá namédaqueꞌe irrú 
máashii; ya liáꞌa éerri íinuerrica iwáa lia minaa cáwi cashi jócai amáarra. 
31 Ne íchaba náaꞌa chóqueꞌe cawé ni nica, nayá minaa mawéniniꞌinaa; ya 
ícha ba minaa chóqueꞌe náaꞌa mawé ni ni mica, nayá minaa cawé niniꞌinaa.

Jesús íiwadedeerri matálichu máanalicalaꞌinaa liyá 
(Mt 20:17‑19; Lc 18:31‑34)

32  Náꞌeewoo Jerusa lénra, Jesús jínerriu éewi de naicoo béecha. Ne 
nayá cáarru de naiu, ne náaꞌa yáai necoo líshiirricu cáarruni. Jesús éejoo 
limáida náaꞌa doce éewi de naicoo báawa chala, jáiwa líiwa nalí liáꞌa libé-
sunaꞌinaacoo. 33  “Léjta icábauꞌuni, wayá yáaineu Jerusa lénra, chaléeni 
nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeꞌinaaca néntre gaaniꞌinaa nuyá nalí náaꞌa 
sacer dó te bini wáca naica, ya nalí náaꞌa quée wi dacai ley shínaa, nawá na-
minaa náii nua co joni nuyá, ya néntre gaa mi naa joni nuyá nalí náaꞌa bájirra 
cáinabi ítesa naca. 34 Nacái da minaa nuyájoo, nawí sa da minaa nuyá, náii
nue da minaa nuyá ya náii nua minaa nuyájoo; ne matáli éerri yáwi naami 
nucá wia mi naujoo máana licai yúcha.”

Santiago ya Juan sátenai áabai sáicai 
(Mt 20:20‑28)

35 Santiago ya Juan, Zebedeo éenibi, narrúniu Jesúsru namáꞌee lirrú:
—Quée wi dacai, wawówai jiméda walí áabai sáicai wasá taniꞌinaa 

jiúcha.
36  Ne lisáta léemiu nayái:
—¿Tána iwówai numéda irrúi?
37 Namáꞌee lirrú:
—Jimáca walí jiwána wawáacoo jiwá na caa lac taca balí ba lic taca 

báqueerri sáica quic teji ya báqueerri apáu li cueji.
38  Jesús éebaꞌee:
—Iyá jócai yáa léenaa isáta nica. Nuyá carrúni jináataꞌinaa namé daca ya 

náiinua nuyá. ¿Iyá éenaa iméda carrúni jináata ya máanali iyá léjta nuyá?
39 Jáiwa néebai:
—Wéenani.
Jesús máꞌee nalí:
—Iyá carrúni jináa tani namé daca ya máanali iyá léjta máanali nuyá; 

40 Ne iwáayuꞌinau sáica quic te jica o apáu li cueji, jócai nutóca nuá irrú, ne 
náaꞌa nusá li jinaa wínani quéecha, náwa wáaineꞌinau néeni nárra.
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41 Quéechaꞌinaami néemi cani náaꞌa áabi diez éewi de naicoo, jáiwa 
íwirri nawówai Santiago yáajcha ya Juan. 42  Ne Jesús máidaꞌee nalí 
limáꞌee:

—Léjta yáayu léenaani, náiibi náaꞌa jócani éebida, ái wána ca leerri 
nayá jáꞌa mawí máanui cábacoo náucha, ya náaꞌa máanuini cábacoo áacai 
nacá bacoo áabi yúcha. 43  Ne íibicha jócai éewa chácaarra. Báawacha 
wáucha, iyá, liáꞌa wówerri máanui limé dacoo íibicha, arrúnaa lisírbia 
quiní na marru. 44 Ne liáꞌa íibicha wówerri limé dacoo cawé niyu arrúnaa 
lishírrueda áabirru. 45 Jiní wata Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, 
íinuca jócai nasírbia nulí, nuyá íinuerri nusírbiaqueꞌe nalí, ya máanali 
nuyá quéewiqueꞌe nuwá seda íchaba jíconaa.

Jesús chúni Bartimeo matuíyiica 
(Mt 20:29‑34; Lc 18:35‑43)

46  Liáwi naami Jesús íinu áabai chacáalee rícula jíꞌineerri Jericó náajcha 
náaꞌa lishínaa éewi deneu. Jáyaali najiáu Jericó rícula, íchaba chóni wenai 
yáajcha, néenee báqueerri matuíyii jíꞌineerri Bartimeo, licúulee liáꞌa 
Timeoca, wáairriu liyáca iníjbaa éema nacu sáteerri warrúwa chóni wenai 
yúcha. 47 Léemiꞌinaa liyáca Jesús Nasaret sái, néenee limáida liáꞌa matuí-
yiica limáꞌee:

—¡Jesús, David táqueerrimi, carrúni jináata jicába nuyá!
48  Néenee íchaba cáita liyá quéewiqueꞌe manú mata liyáca, ne limái dada 

danáan shiyu mawí:
—¡Jesús, David táqueerrimi, carrúni jináata jicába nuyá!
49 Néenee Jesús bárruawai limáꞌee:
—Imáida lirrú.
Néenee namáida lirrúi matuí yiica namá lirrú:
—Cadá nani, jiwówa, jibárroo, limáida jirrú liáꞌa Jesúsca.
50 Néenee liúca lishínaa sába nawai léjta ruana liáꞌa Barti meoca léenu 

libárruacoo líinu Jesús néerra. 51 Néenee Jesús sáta léemiu jíni limá lirrú:
—¿Tána jiwówai numéda jirrúi?
Liáꞌa matuí yiica limá Jesúsru:
—Nuwá cali, nuwówai nucá baca báaniu.
52  Néenee Jesús ma lirrú:
—Jéewa jiácuwai. Nunísa nuchúni jiyái jéebi da cala nunácu. Madéj-

canaa léewa licá baca liáꞌa matuí yiica liáu Jesús yáajcha iníjbaa lícui.

Jesús wárroo Jerusalénra 
(Mt 21:1‑11; Lc 19:28‑40)

11  1 Quéechaꞌinaami urrúni nayá Jerusa lénru, áꞌa chacáalee Betfagé 
ya Betania rícu, urrúni lirrú liáꞌa Olivos shínaa awácaca, Jesús 

bánua chámata lishínaa éewi de naicoo, 2  limáꞌee nalí:
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—Yáayuꞌu áabai chacáalee píitui rími júntami, iwárrua minau néerrajoo 
íinu minaa áabai burro bájerriu, jiní írra cajiu ítaꞌaa újnibii. Iwáse dani 
ya ta índaqueꞌe jíni. 3  Ne áabi sátacta néemi iyá tánda imédani, imá nalí 
wawá ca lirru náani, ne liyáa limin léejueda irrú joni.

4 Jáiwa náawai, náiinu linácu liáꞌa búrroca cáaye rícu, bájerriu cuíta núma 
lícu, jáiwa nawá seda jíni. 5 Áabi yáaine nayá néeni nasáta néemiu nayá:

—¿Tána imédai? ¿Tánda iwáseda liárra búrroca?
6  Ne néeba nachuáni léjta Jesús máyuꞌu nalí; jáiwa naínda náacuwai. 

7 Néenee namáaca náabalau burro ítaꞌaa ta natée Jesúsru jíni. Jáiwa Jesús 
írrau burro ítaꞌaa. 8  Íchaba dáquinia náabalau iníjbaa lícu, liáꞌa Jesús 
bésu nac tacoo, ya áabi dáquinia áicuba nácai nawí chua bacháida lícu. 9 Ya 
náaꞌa yáai necoo libéecha ya líshiirricu, namái dadaꞌee:

—¡Cawéni wérri! ¡Sáicai wérri íinuerri lijíꞌinaa nácu Wawá cali Diosca! 
10 ¡Sáicai wérri líinuca liáꞌa wána ca leerrica, léjta wawérri Davidmi wána-
caa lac ta mica lishí naami sáictai wérri! ¡Cawéni wérri Jesúsru áacairra!

11 Jesús wárroo Jerusa lénra jáiwa liáu templo néerra. Licá ba deda 
litéejiu néenee ta liácoo Betania néerra náajcha náaꞌa doce éewi de naicoo, 
níwata jái táica lacai.

Jesús mándisierri higuera jiní íta 
(Mt 21:18‑19)

12 Áabai éerri ricúla, najiáꞌinaamiu Betania rícueji, Jesús síntia ínaaishi. 
13 Déecu cheji licába áabai higuera cabáinai, jáiwa lirrú niwai licába cátac tani, ne 
líinu licába liyáwoo libái naaca, jócala léerdi liáꞌa lítau. 14 Néenee limá higué rarrui:

—¡Jiní minaa mawiá éejoo líiya jíta mawiá!
Lishínaa éewi de naicoo néemini.

Jesús yúca templo rícucha náaꞌa wéndenaica 
(Mt 21:12‑17; Lc 19:45‑48)

15 Liáwi naami Jesús íinu Jerusa lénra náajcha náaꞌa lishínaa éewi de nai cooca. 
Quéechaꞌinaa liwár rua cuwai (lishínaa patio ítala liáꞌa) templo máanuica, néenee 
licába náaꞌa wéndenai néeni ya náaꞌa wénenai lécchoo. Néenee ya ta liúca bináa-
wala jíni. Lináa wida nashínaa mésa náaꞌa cámbianai warrúwa chóni we nairru, 
ya náarrubai náaꞌa wéndenai paloma, 16 jócu línda jiníꞌeecha bésu neerriu templo 
rícueji tána shia natéenii. 17 Néenee léewida nayá limá nalí:

—Jái tána cuwai,
‘Núbana jíꞌinaaminaa cuíta naꞌóractaꞌinaa náaꞌa quinínama 

chóniwenai yéenai cáinabi ítaꞌaa’,
ne iyá médani léjta áabai útawi cané di bini shínaa. (Jesús ma nalí liáni 
náaꞌa wénde naica nachá lu jue da cala chóni wenai.)

18  Néemiꞌinaa liáꞌa Jesús médani náaꞌa sacer dote wácanai ya náaꞌa 
quée wi dacai ley shínaa, néenee namúrru chíta shia náiinuauꞌuꞌinaa Jesús 
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jíni, cáarrucaa nacá ba cani, níwata quiní nama chóni wenai cáarrudau 
néemi léewi da cala, sáicta néemi lécchuni. 19 Ne catáa wacaꞌinaa, Jesús 
jiáu lirrí cucha liáꞌa chacáa leeca lishínaa éewi de naicoo yáajcha.

Higuera máataica míishiyii 
(Mt 21:20‑22)

20 Manúlacaiꞌinaami néejoo nabé su nacoo higuera júntami, jáiwa 
nacába jíni míishii lijíchu yáaj chau. 21 Néenee Péꞌeru, léda caniu bésu-
neerricoo, limáꞌee Jesúsru:

—Quée wi dacai, jicá bate, liáꞌa higuera jimán di siani míishiyii.
22  Jesús éebaꞌee:
—Éebida Dios nácu. 23 Ne báqueerri chóni werri éebi dacta liwówa yáaj chau 

Dios nácu éewerri limá lirrú liáni dúulica: ‘¡Cachéerra, jichánau manuá yáacula!’, 
ya yáawaa léebi daca cháminaa libé su nacoo léjta limáyu. 24 Tándawa numá irrú 
quiní nama liáꞌa isátani Dios yúcha, éebi dani jái íinucai, ya irrí shi bia mi naa joni. 
25 Ne jáicta isáta iyá Dios, ipér donaa yáacau jáicta máashii imédani irrú wacoo, 
quéewiqueꞌe isáli jinaa yáairri áacai liméetuaqueꞌe ijíconaa lécchoo. [26 Ne jóctaca 
ipér donaa, chacá ba canaa isáli jinaa yáairri áacai jócai lipér donaa ijíconaa lécchoo.]

Liáꞌa wánacaalacta Jesús shínaa 
(Mt 21:23‑27; Lc 20:1‑8)

27 Liáwi naami liáni néejoo Jerusa lénra. Nácula Jesús jínaniu templo 
rícu, jáiwa narrúniu lirrúi náaꞌa sacer dó te bini wácanai, náaꞌa quée wi-
dacai ley shínaaca, ya náaꞌa salí naica, 28  ya nasáta néemiu wáni:

—¿Tána wítee shiyu jiúqueda nashínaa náaꞌa cawén da cani templo rícu? 
¿Tána yáa jirrú wíteeshi jimédauꞌinaani?

29‑30 Jesús éebaꞌee nachuáni:
—Nuyá lécchoo nusáta nuéemiu iyá: ¿Tána bánua Juan Bautís taca, Dios 

o washiá li cuenai? Éeba nulíni. Ne íiwacta nulíni, nuyá minaa lécchoo 
nuíi wa minaa irrú tána shia wítee shiyu numéda léji liéni.

31 Jáiwa nachánau najú tacoo nayá wáacoo: “Ne wamácta lirrú Dios bánuani, 
limá mi naajoo: ‘Néenee, ¿ne tánda jóca éebida lirrúi?’ 32 Ne wamácta washiá
li cuenai bánuani,” íiwirri minaa chóni wenai wówa wáajcha, quiní nama yáine 
léenaa yáawaiyii, Juan táania yáawaiyi Dios rícueji. 33 Jáiwa néeba Jesúsrui:

—Jócu wáa léenaa.
Néenee Jesús éebai:
—Ya nuyá chajáꞌa jóca nuíiwa irrú tána shia wítee shiyu numéda léji liéni.

Liáꞌa licábacanaaca náaꞌa catráawajaacanica máashiicanica 
(Mt 21:33‑36; Lc 20:9‑19)

12  1 Jesús litáania nalí licá ba ca naayu. Limáꞌee nalí: “Báqueerri 
washiá li cuerri liáa bana uva yáanai, jáiwa lirríj cueda litéejii; 
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lichánau lichúni liárrui limé dactaꞌinaa vino, jáiwa libárrueda áabai torre 
quéewiqueꞌe litú ya cani quiní nama. Néenee liá nalí jíni lishínaa shínaa-
shiwai áabi tráa wa ja dor bi nirru, jáiwa liáwai. 2  Léerdiꞌinaami náawa queda 
baná cali íta, libánua báqueerri lishínaa tráa wa ja dorru yáairri liájcha, 
lisáta náucha náaꞌa cáaba na cani lishínaa cáinabi ítaꞌaa, léenaa liáꞌa 
shínaashi éenaaca baná cali íta litócaniꞌinaaca. 3  Ne jáiwa nawína liyái, 
náiinuedaqueꞌini nabá nuani cháaji macáaji rícu sái. 4 Néenee liáꞌa liwá-
ca lica libánua báqueerri léenaa, ne liáni nawá nani catúca liwíta nácu 
ya nacái ta deda liyá. 5 Libánua báqueerri jáiwa náiinua jíni. Liáwi naami 
libánua áabi ícha bani; ya áabi nabá se dani ya áabi náii nuani.

6  “Újnibii limáacau lirrú báqueerri: Licúulee, caníinai wérri licá baca. 
Último libánua liyá lipénsaa lirrúwoo: ‘Cájbami cawáunta nacába liáni 
nucúu leeca.’ 7 Ne namá nalíwoo, náaꞌa cáaba na ca nica: ‘Léꞌinaa léju liáni 
ríshi bierriꞌinaa liáꞌa máaca derricoo jáicta máanali lisá li ji naajoo, wáii-
nuani washínaa áani quiní nama.’ 8  Jáiwaꞌee nawína jíni, náiinua jíni ya 
náuca jíni limáa shii caimi bináa wala baná cali yúcha.

9 “¿Ya tána imá irrúwoo tána liméda liáꞌa liwá cali liáꞌa baná ca lica? Ya 
liáminau líinuaca náaꞌa cáaba na cá nica, liáminaa liáꞌa baná ca lica áabirru.

10 “¿Jóca iliá icábau liáꞌa Dios chuá nica? Limác taca:
‘Cristo léjta liáꞌa íibaca nacháninica náaꞌa camédacaica,

liyáꞌinaawa íiba chúnsai sáicaca.
 11 Liáni limédani liáꞌa Wánacaleerrica,

ya wayá cárrudenaiu.’ ”
12  Néenee náaꞌa wána ca leenai judío bini nawówaiꞌe natée Jesús preso, 

jiní wata náaca léenaa liméda licá ba canaa naná cula. Ne cáarru nayái 
chóni wenai nácueji, néenee namáaca jíni, ya náawai.

Linácu liáꞌa napáidau impuesto 
(Mt 22:15‑22; Lc 20:20‑26)

13  Nabánua Jesús náaꞌa áabica fariséo bi nica ya lishínaa néenaa náaꞌa 
Heró desca, quéewiqueꞌe nawána limá áabata náucaqueꞌe linácue jíni. 
14 Nayá janárra ma lirrúni:

—Quée wi dacai, wáa léenaa jimáni yáawaiyi, jócala jínda natée jiwítee 
jiní cáarru cala jicába chóni we naica, áabe naa cala jimé dacoo quiní nama 
chóni wenai yáajcha. Jiyá éewi derriu yáawaa léjta Dios máyuꞌu. ¿Sáicai 
wérri wapái dacta impuesto lirrú liáꞌa romano wáca lirru, o jócta wapáida? 
¿Arrúnaa wapáida o jócuwee wapái dani?

15 Ne Jesús, yáirri léenaa nawó wai cala naméda lirrú máashii, limá nalí:
—¿Tánda iméda nulí trampa? Índa nulí áabai moneda nucába áani.
16  Natée jíni, ya Jesús ma nalí:
—¿Tána náani léji liérra ya liérra jíꞌinaa tánerricoo lináni nácu?
Namáꞌee néeba cani:
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—César, roma no bini wácali.
17 Néenee Jesús ma nalí:
—Ne yáa lirrú liáꞌa César tána shia lishínaa, ya Diosru liáꞌa lishínaa 

lécchoo.
Ya liáꞌa léebau náuchani nacáarrudau wérri néemi cani.

Liáꞌa nasátau néemiu linácu liáꞌa nacáwiactacoo 
(Mt 22:23‑33; Lc 20:27‑40)

18  Néenee náau nacába Jesús áabi néenaa náaꞌa sadu ceoca. Namáꞌee 
náani náaꞌa máana li nica jócani éewa nacá wiacoo mawiá; táda náau nalí 
namá cháꞌa:

19 —Quée wi dacai, Moisés máacani tánerriu báqueerri washiá li cuerri 
máanali cáinui ya jiní licúulee ruájcha ruáꞌa líinuca, liáꞌa léena jirrica 
liwí na minaa líinu ruáꞌa máanirriuca, náaꞌa léenibi jiái necoo, máaque nai-
micoo léeni biyu liáꞌa léena jirri máana li mica. 20 Wée sáicai wérri, áitee 
jáꞌa siete léena jinai, liáꞌa quéecha nácu sáica cáserriu, jáiwa máanali jíni 
jócai máaca licúuleu. 21 Néenee liáꞌa líshiirricusaica licásau ruájcha ruáꞌa 
mánirriuca, liyá chái máana lica jiní máacani licúuleu. Chacá ba canaa liáꞌa 
báqueerri léena jirri líshiirricusai lécchoo, 22  ya náajcha náaꞌa sieteca; ne 
jiní wérri éeneerri limáca licúuleu. Néenee máanali ruáꞌa líinu mica. 23 Wée 
sáicai wérri, jáicta rucá wiaujoo, nayá náajcha wáacojoo báaniu, ¿Tána shia 
néenaa náani rúnirriꞌinaa náani sieteca yéenaimi ruájcha cáse naimiu?

24 Jesús máꞌee nalí:
—Iyá yúque naiu wérri iyáca, jócala yáa léenaa liáꞌa tánerricoo ya liáꞌa 

Dios wíteeca. 25 Jáicta máana lini cáwiaujoo, náaꞌa washiá li cue naica ya 
náaꞌa íinaca jócu minaa nacásau, ne cháminaa nayá léjta ángel bini yéenai 
áacairra. 26  Léjta jáicta máana lini cáwiawai, ¿Jócu iliá iyá, liáꞌa cáashta 
Moisés tána ni mica? Moisés cábaꞌinaami áabai baná cali éemacoo liyáca 
ne jiní bálanaa. Dios máꞌee Moisésru: —Nuyá jáa liérra Dios néebi da nimi 
nácu liáꞌa Abra hámca, ya Isaac ya Jacob. 27 ¡Ya Dios jócai máana-
lini shínaa, Dios nashínaa náaꞌa cáwi nica! Tándawa iwítee wérri iyá 
yúquerriu liyáca. Dios máꞌee cháꞌa áawita máana lini nayá, cáwi ni yaca.

Liwánacaala mawí cawéni wérrica 
(Mt 22:34‑40)

28  Lirrúniu Jesúsru báqueerri néenaa náaꞌa éewi denai Moisés chuáni 
éemerrimi Jesús méda yáacauꞌu chóni wenai yáajcha. Liáꞌinaa léenaa 
Jesús éeba nachuáni sáica, néenee lisáta léemiu jíni lécchoo limáꞌee lirrú:

—¿Tána náii bicha náaꞌa Dios wána caalauꞌu cawénii mawí quiní nama yúcha?
29 Ne Jesús ma lirrú:
—Le Dios wána caalauꞌu cawénii mawí quiní nama yúcha liáni: ‘Israel 

shínaa chóni wenai, éemite liáni: Wawá cali, washínaa Dios, Wawá cali 
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Dios bácai rími. 30 Táda arrúnaa caníinaa jicába jiwá cali Dios quiní
nama jiwówa yáaj chau, quiní nama jicá wica yáaj chau, quiní nama jiwítee 
yáaj chau ya quiní nama jidá nani yáaj chau.’ Liyáwa Dios wána caalauꞌu 
cawénii mawí quiní nama yúcha liáni. 31 Ya liáꞌa yéerri líshiirricu liáꞌa 
Dios wána caalauꞌu cawé niica cha léjta liáni: ‘Arrúnaa caníinaa jicába 
áabi léjta jiyá jájiu.’ Jiní áabai Dios wána caalauꞌu mawí cawé niica 
náuchaja liáni.

32  Néenee liáꞌa éewi derri Moisés chuáni ma lirrú liáꞌa Jesúsca:
—Sáicai jimáca, Quée wi dacai. Yáawaiyi jimácaa bácai rími Dios, jiní 

báqueerri mawí liúcha. 33 Arrúnaa caníinaa wacába Dios quiní nama wawówa 
yáaj chau, ya quiní nama wawítee yáaj chau, ya quiní nama wacá wica yáaj chau 
ya quiní nama wadá nani yáaj chau. Arrúnaa caníinaa wacába wayác chuniu 
léjta wayá jájiu. Cawénii mawí náucha náaꞌa cuéshinai wéemani wáa Dios runi, 
ya quiní nama náucha náaꞌa áabata náiin dani altar ítala.

34 Jesús cábaꞌinaa liáꞌa quée wi dacai ley shínaaca, léeba liwítee sáicaiyu 
jíni, néenee limá lirrú:

—Jócai déecucha yáaca Dios wána caa lac ta laca.
Néenee náaꞌa éemenai nayá cani, jócu náaꞌa nawówau nasátau néemiu 

liáꞌa Jesúsca.

¿Tána lisálijinaa báinacu sánami liáꞌa Mesíasca? 
(Mt 22:41‑46; Lc 20:41‑44)

35 Jesús yéerri liyáca templo rícu éewi derri liyáca, ya lisáta léemiu:
—¿Tánda namá náaꞌa quée wi da cani ley shínaaca lécala liáꞌa Mesíasca 

néenaa náaꞌa Davidca? 36  Le Davidja liérra, táanierri Espí ritu Santo dána
niyu limáꞌee:

‘Liáꞌa Diosca limá nushínaa cawánacaalacai:
Jiwáau nulí sáicaquictejica,
cáashia nuwáalia jijínaiu jiájabalau’.

37 ¿Chíta quéewau liáꞌa Mesíasca David cúuleequi jiníni, liyá jájiu limáni 
liwá ca lica? Náaꞌa chóni wenai, ícha bani néemi nawówa yáaj chau Jesús 
chuáni.

Jesús liá najíconaa náaꞌa quéewidacani ley shínaaca 
(Mt 23:1‑36; Lc 11:37‑54; 20:45‑47)

38  Jesús máꞌee jáꞌa léewi dacta liyáca: “Itúyau náucha náaꞌa quée wi-
da cani shínaa leyca, náaꞌa wówenai namáacoo maché nita náabala ya 
natáaqueꞌe sáica nawówa yáaj chau plaza rícu. 39 Níiwenai yáarru baishi 
mawí sáicaca sina goga rícu, ya níiwenai liáꞌa yáarrushi mawí sáitaca ya 
íyacaishi sáicaica. 40  Ya néda náabana náaꞌa máanirri nica, nawó waiyu 
ta náaꞌa óraca machéni. Nayá rishíbenaiꞌinaa carrú na tabee máanui 
mawí.”

  SAN MARCOS 12

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



114

Ofrenda rushínaa ruáꞌa máanirriuca ruyá carrúni jináatau 
(Lc 21:1‑4)

41 Jesús yéerrite lijún tami náaꞌacaja náawa que dani rícu warrúwa 
nachúniqueꞌe liyú templo, licába liyáca náayuꞌu warrúwa lirrí cula. Íchaba 
rícu bini yáa íchaba warrúwa. 42  Jáiwaꞌee ruíinu báquetoo máanirriu 
carrúni jináatau, jáiwaꞌee ruácaja rícula chámai moneda rími cobre, 
jiníjtai wéni. 43  Néenee Jesús máida lishínaa éewi de naicoo, ya limá nalí:

—Ne yáawaiyi numá irrú ruáni máanirriuca carrúni jináatau yáichoo lirrí
cula mawí máanui náucha náaꞌa áabi bica; 44 ne yáainai quiní nama liáꞌa sóbrerri 
nalí, ne ruyá carrúni jináatau ruáni quiní nama carrúni jináa taiyu ruyáuꞌinaa.

Jesús íiwadeda linácu liáꞌa templo cáarralerriꞌinau 
(Mt 24:1‑2; Lc 21:5‑6)

13  1 Jesús jiáꞌinaamiu templo rícucha, báqueerri néenaa náaꞌa 
lishínaa éewi de naicoo limá Jesúsru:

—¡Quée wi dacai, jicá ba teja íiba ya cuíta máanui namáni sáiqui tani!
2  Jesús éebaꞌee lirrú:
—¿Jicába náani cuíta máanui namá nica? Ne jócai éenaa lichá nacu liná-

cula íiba lítaꞌaa wáacoo. Quiní nama cáarralerriꞌinau.

Jócai icába cáji libéechalau amáarractalaꞌinaa cáinabi 
(Mt 24:3‑28; Lc 21:7‑24; 17:22‑24)

3  Jáiwa náawai awáca íibirra jíꞌineerri Olivos, yéerri templo júntami. 
Jesús wáairriu ya Péꞌeru ya Santiago ya Juan ya Andrés nasá tani néemiu 
báawacha 4 chacá litaꞌinaa libé sunau jiliérra, tána shia lishínaa señal liáꞌa 
bésu neerriꞌinaacoo urrú ni quic ta cani.

5 Jesús éebaꞌee limáꞌee nalí: “Cáꞌwa yúchaujoo jiní béecha chálu jueda 
iyájoo. 6  Jiní wata íinuenaiꞌinaa íchaba ménai nuyája liéni Cristo. Namáꞌee 
nuyája liáni Cristoca, nachá lu juedaꞌinaa íchaba chóni we naijoo.

7 “Jáicta éemi jináawiu íibana áanijoo ya chaléenii, uꞌicáarrudau. Arrú-
naawa chácani, libé su nacoo, ne jócai amáarra újnibi. 8  Jiní wata áabi 
cáinabi íinua yáaca minau áabi cáinabi júnta, ya áabi chóni wenai naméda 
jináwiu nalí wáacoo, ya cáinabi cúsuu matuí naami, jáꞌinaa ínaaishi. Liyá-
minaa wacá bani quée cha nacu carrú na ta beeca.

9 “Itúya iyáu; jiní wata náaꞌinaa iyá nalí náaꞌa wána ca lee naica carrú-
na ta nica ya básaida iyá sina goga rícu lécchoo. Nawá na minaa yáacoo 
naná neewa náaꞌa wána ca lee naica ya reybini náneewa éebi da cala 
nuná cueji; cháminaa éewa itáania éebidauꞌu nunácu naná neewa. 10 Quée
cha nacu jóctanaa amáarra jani, liáꞌa chuán shica wáse deerrica arrúnaa 
cáii wa na cani quiní nama cáinabi. 11 Ne uꞌurrúni iwówa iyá linácue liáꞌa 
imánica jáicta néntregaa iyájoo lirrú liáꞌa carrú na taica. Jáicta nasáta 
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néemiu iyá, imáyu liáꞌa Dios wánani imáca, jiní wata jócta iyá táania 
léja liáꞌa Espí ritu Santo táanierriꞌinaa nalí irrí cueji. 12  Néena jinai wáacoo 
néntre gaa minaa néena ji naiu náiinuaqueꞌinini, ya nasá li jinaa néntregaa 
néenibiu lécchu; ya náaꞌa néeni bica naná wa minau náiinua nasá li jinau. 
13  Quiní nama chóni wenai máashii nacába iyá éebi da cala nunácu; ne 
liáꞌa bárruerricoo machá cani cáashia quiníc tala mawiá, liyá minaa 
wáse deerriꞌinau.

14 “Jáicta icábajoo líinu minaa liérra chóni werri máashiicai wérrica, Dios 
jínaica. Liwárrua minau Dios íibana licúla, jóctala léewa liwárruacoo, —
Liáꞌa liérrica léemini—, jáicta libé sunau léju liáni, náaꞌa yéenai Judea rícu, 
náau awáca íibirra nabá yacoo, 15 ya liáꞌa yéerrica líibana lícu jócu limúrru 
lishínau, jiní wata liyáali éerri carrú natai wérriꞌinaaca, cánacau ibáyacoo. 
16 Néenee liáꞌa yéerri bacháida lícu jócu léejoo líibana néerra liáwa queda 
líibalau. 17 ¡Carrúni jináa tani náaꞌa íinaca máanuini yáawai, ya náaꞌa 
wáalenai sáamanai írrenai náini! 18  Isátau Dios yúcha jócu beecha uniábi 
yáajini, 19 jiní wata liyáali éerrica bájialai cachá ni naca, jócai wacá ba caji 
lítaꞌaa liéni cáinabi limé da nica, jiní minaa mawiá chái. 20 Jóctata Dios wána 
amáarraitai liyáali éerrica, jiní mi nata wáse deerriwai; ne amáarraitai naná
cueji, náaꞌa lishí naacoo liní wa nica, jócu beecha carrúni jináata bájiala nayá.

21 “Ne jáicta máirri irrú jáꞌa ‘Cristo liéni yáa áani, o icába teni liáꞌa 
yáa áꞌa’, uꞌéebi dani”. 22  Jiní wata náii nu minaa chóni wenai máineiꞌinaa 
nayácaꞌee Cristo, ya íiwa de denai chuáni báawa chala. Namé da minaa 
íchaba señal ya méenaami, quéewiqueꞌe nachá lu jueda chóni wenai, áawita 
néewacta náaꞌa Dios wína nica. 23  ¡Cáꞌwa yúchaujoo! Quiní nama liáni 
nuní sani nuíiwa irrúi jóctanaa libé su najau.

Léejuactacoo Washiálicuerri Dios Cúuleeca 
(Mt 24:29‑35,42,44; Lc 21:25‑36)

24 “Ne liyáali éerriꞌinaa, libé su nac tacoo carrú na ta caica, liáꞌa cáiwiaca 
lichá ca minau, liáꞌa quéerrica jócaiꞌinaa quéena, 25 ya sáalii cáinenau 
áacai ya náaꞌa quiní nama yáinai áacai naché chi na minau lécchu. 
26  Néenee nacá ba ninaa nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca líinuꞌinaa 
sáanai íibeji lichú ni cayu lidá na niyu. 27 Nubá nua minaa nushínaa ángel
biniu, náawa que da minaa náaꞌa nushínaa chóni we naica quiní nama 
cáinabi ítaꞌaa, quiní nama licú chui rícu liáꞌa cáina bica cáashia último licú-
chui rícueji áacairranaa.

28  “Éewidau linácu liáni licá ba canaa áicuba báinaca: Jáicta icáꞌa 
libáinaa páquiawai wáa léenaa ái urrúni camuí. (Cháwaꞌee Israel shínaa 
cáinabi ítaꞌaa). 29 Chacá ba canaa, jáicta icábai libé su nacoo liáꞌa nuíi wani 
irrú, yáa léenaa urrúni nuíi nuca, Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca. 
30 Numá irrú yáawaa quiní nama liérra bésu neerriꞌinau yáawaa jóctanaa 
máanali náaꞌa chóni we naica cábenai liáni bésu neerricoo liyáca. 31 Quiní
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nama cáinabi ítasai ya éerri rícu amáarraiꞌinaa, ne nuchuáni arrúnaa 
licúm pliacoo.

32  “Ne liáꞌa éerrica ya liáꞌa hóraaca jiní yáa léenaa, báawita náaꞌa ángel-
bi nica yéenai áacai, báawita Licúulee. Bácai yáa léenaa liáꞌa Lisá li ji naaca.

33  “Tanda, arrúnaa iyá cáwitui yáca icába deda iyáca, jócta yáa léenaa 
chacá li shia nuíi nu joni. 34 Chái cába canaa léjta báqueerri washiá li cuerri, 
yáairrictau liyá cani bájirra cáinabi ítala, licár gueda lishínaa tráawa ja dor
biniu natúyaqueꞌe líibana. Bácainaa nabánua natráa wa jaaca ya libánua 
liáꞌa catú yacai cuíta núma cáberri liyá líinu quicta. 35 Chacá ba canaa, 
cáwitui yáca, jócta yáa léenaa chacá li shia nuíi no joni nuyá cuíta wáca lica, 
jócta samá sa manaa, jócta béewami táayebee, jócta áꞌa cawáamai máidac-
taca, jócta manú la caiba; 36  jócu beecha nuíinu walí queda nuíinuꞌinaacu 
máinei iyáca. 37 Liéni nuíi wani irrú, nuíi wani irrú quiní nama: ¡Cáwiqueꞌe 
ituí yáca quiní nama!”

Nacúmida yáacau nawínaqueꞌe Jesús preso 
(Mt 26:1‑5; Lc 22:1‑2)

14  1 Cháucta chámai éerri liyáali lishínaa sáic tacta nawówa 
lijíꞌinaa pascuaca, náayactaꞌinaa liáꞌa páanica jócai múrracau. 

Náaꞌa nawá ca naica, náaꞌa sacer dó te bi nica ya náaꞌa quée wi da cani ley 
shínaaca náawacau natáania nalí wáacoo, chíta shia néewoo nawínaqueꞌe 
Jesús natéequeꞌe cuíta manúmai rícu lani, númashi yúwica nácueji ya 
náiinuaqueꞌinini. 2  Ne áabi máꞌee:

—Jócaita fiesta éerdi rícu, jócu beecha íiwirri chóni wenai wówa 
naméda máashii.

Báquetoo íinetoo nuádeda juménibee Jesús nácu 
(Mt 26:6‑13)

3  Jesús yáairriu Betá niala, Simón íibana néerra, liáꞌa Simónca 
wáalierri mite lepra; nácula liwáau mésa nácula, ruíinu báquetoo íinetoo 
índe choo áabai frasco alabastro yúsai cashiámui jumé ni beeyu jíꞌineerri 
nardo liyáwoo, cawéni wérri. Lisú wirria liáꞌa fras coca léewaqueꞌe limée-
cucoo ya linuá deda liáꞌa jumé ni beeca Jesús wíta nácu. 4 Áabibi náaꞌa 
yéenei néenee íiwirrini wówa, namáꞌee nalí wáacoo:

—¿Táda namá shida liáꞌa jumé ni beeca? 5 Éewerricta wawén daca áabai 
camuíta liwéni liáꞌa tráa wa juca, quéewiqueꞌe nayúda náaꞌa carrúni 
jináa ta nica.

Ya táania máashii runá cula ruáꞌa íine tooca.
6  Ne Jesús máꞌee:
—Imáa cani; ¿tánda ijódiani? Liáni rumé dani nulí sáicai wérri. 7 Ne náaꞌa 

carrúni jináa ta nica arrúnaa iyá íibi, ya éewani iméda irrú sáicai táshia 
éewacta jiníni; ne nuyá jócaiꞌinaa nayá íibi mamáarraca. 8  Ruáni íine
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tooca le ruénani rumé da caja liáni: Rujú sueda nunácu jumé nibee jóctanaa 
naquéni nuyá. 9 Ne yáawaiyi numá irrú, táshia nácucha cáinabi jíni táshia 
náiiwa de dacta liáꞌa chuán shica wásedauꞌinaacoo, natáa nia minaa runácu 
ruáꞌa íine tooca liáꞌa rumé da nica, cháminaa néda ca nicoo runá cujoo.

Judas fréserri léntregaa Jesús 
(Mt 26:14‑16; Lc 22:3‑6)

10 Judas Isca rio teca, néenaa náaꞌa doce éewi deneu, yáairriu licá-
baca nawá canai náaꞌa sacer dó te bi nica quéewiqueꞌe chíta shia léewooꞌu 
léntregaa nalí Jesús. 11 Néemiꞌinaami, sáita nawówa ya nafrésia náa 
lirrú warrúwa liáꞌa Judasca, liyá prín si pierri limúrru liyáa limi sáica 
léntregaaqueꞌe Jesúsca.

Liáꞌa santa cena Wawácali shínaaca 
(Mt 26:17‑29; Lc 22:7‑23)

12  Quée cha nacu áabai éerri liáꞌa fies taca náayacta liáꞌa páanica jócai 
náarru limúrracauꞌu, quéechaꞌinaa náiinua liáꞌa cordé roca pascua shína-
naaca, náaꞌa éewi de naicoo nasáta néemiu Jesús:

—¿Taná cucha jiwówai jiyá jíni wáacoo waméda liáꞌa íyaca shica pascua 
shínaaca jirrú jíni?

13  Néeneeꞌe libánua chámata lishínaa éewi de naicoo ma nalí:
—Yáa namówai lirrí cula liáꞌa chacáa leeca. Néeni íinujoo báqueerri 

washiá li cuerri téerri áabai cántaru shiátai; yáau liánai, 14 táshia 
liwárruactau jíni, imá lirrú liáꞌa cuíta wáca lica: ‘Liáꞌa quée wi dacai lisáta 
léemiu: ¿Taná cucha liyá jíni liáꞌa cuar toca núyactaꞌinaa nushínaa éewi-
de naicoo yáaj chau pascua íyani naaca?’ 15 Liyá líya da minaa irrú liáꞌa piso 
áacaica áabai cuarto máanui, ichú nini ya listo náayactaꞌinaa cena. Iméda 
árra quiní nama liáꞌa arrúnaiꞌinaa wáayaca.

16  Néenee náaꞌa éewi de naicoo jáiwa náawai chacáalee rícula. Náiinu 
quiní nama léjta Jesús máyuꞌu nalí, ya naméda liáꞌa cenaca pascua 
shína naaca.

17 Quéechaꞌinaa samáacai, líinu liáꞌa Jesúsca cuarto rícula lishínaa doce 
éewi de naicoo yáaj chau. 18  Náculaꞌee nawáacoo náayaqueꞌe Jesús máꞌee 
nalí:

—Yáawaiꞌinaa numá irrú, ái báqueerri íibi jáꞌa íyeerri nuájcha éntre-
gueerriꞌinaa nuyá náiinuaqueꞌe nuyá.

19 Néenee máashii nawówai náaꞌa éewi de naicoo nasáta néemiu liyá 
bácainaa namáꞌee:

—¿Nuyá mi naani? Báqueerri ma lécchoo: —¿Nuyá mi naani?
20 Jesús ma nalí:
—Báqueerri íibi iyá doceca íyeerri nuájcha lirrícu liáni mitá jiaca. 

21 Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, íinuerri Dios néenee yáairriꞌinau 
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máana lica léjta litánauꞌu Dios chuáni rícu. Ne máashii wérri lijiácoo lirrú 
liáꞌa washiá li cuerri léejuedaꞌinaa náiinua nuyá. Sáic ta mi naata jíni jóctata 
lijiáwai liáꞌa washiá li cuerrica cáinabi ítaꞌaa.

22  Nácula náaya náaꞌa éewi de naicoo liájcha liáꞌa Jesúsca, liwína páani, 
liá Diosru sáicai linácu liáꞌa páanica. Linísaꞌinaa liá Diosru sáicai linácu 
liáꞌa páanica, litú cue dani liá nalí, limáꞌee:

—Íyau, nuíinaa waliérra.
23  Néenee liwína vino áabai báasu liá Diosru sáicai linácu. Linísaꞌinaa 

liá Diosru sáicai linácui, liá jíni nalí náiirra quiní nama báasu rícueji. 
24 Limá nalí:

—Liáni wówerri limáaca nuíirra na caa lani, nuádedaniꞌinaa íchaba 
jíco naashi nácueji. Liyú liáni íirraica, numéda nuyá léjta Dios máyuꞌu 
numédaqueꞌini quéewiqueꞌe numéetua íchaba jíconaa. 25 Yáawaayii numá 
jóca nuíirra liábi liáꞌa uvaca mawiá ne liyáali éerriꞌinaajoo nuíirra liábi 
liáꞌa wáaliica chaléeni áacairra Dios wána caa lac ta laca.

Jesús íiwa Péꞌerurru libáyaqueꞌe lináawa liáꞌa Jesúsca 
(Mt 26:30‑35; Lc 22:31‑34)

26  Quéechaꞌinaa narrába áabai shímashi, jáiwa najiáu cuíta lícucha 
náau áabai dúuli néerra jíꞌineerri Olivos. 27 Néeneeꞌe Jesús máꞌee nalí 
náaꞌa éewi de naicoo:

—Quiní nama iyájoo yúrru cue da mi naajoo iwówaujoo nuná cueji wáalee 
táayee, imáaca nuyá bácai, jiní wata jái tána cuwai wanácu:

‘Nuíinuaminaajoo léju liáꞌa pastorcojoo,
náju náaꞌa ovejaca nacáarraliaminaujoo.’

28  Ne quée cha nacu jáicta nucá wiaujoo, nuáu mi naajoo ibée chajoo Galilea 
rícu lajoo.

29 Néeneeꞌe Péꞌeru máꞌee Jesúsru:
—Áawita náurru cueda nawó waujoo quiní na majoo namáaca jiyá bácai, 

nuyá jócaiꞌinaa.
30 Néeneeꞌe Jesús éebaꞌee Péꞌeru chuáni: —Yáawaiyii numá jirrú jiyá, 

wáalee táayee, jóctanaa limáida chámaichu liáꞌa gáayuca, jibáya jináa-
waujoo matá li chujoo nuná cueji, jócala yáa léenaa nunácu.

31 Ne limáꞌee Jesúsru danáan shiyu mawí:
—Áawita rúnaa máanali nuyá jiáj chajoo, jóca nuéjoo nubáya jináawa 

mawiá.
Quiní nama cha namácai.

Jesús óreerri Getsemaní néeni 
(Mt 26:36‑46; Lc 22:39‑46)

32  Jáiwa náawai chaléeni jíꞌineerri Getse maní. Jesús ma lishínaa 
éewi de nai coorru:
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—Iwáayu íchaitaa áani nácula, nuáu nuꞌóracoo.
33  Ya litée Péꞌeru, ya Santiago ya Juan, ya néenee lisíntia bájiala 

máashii liwówa cáiwi licá bacoo lécchu. 34 Limá nalí:
—Nusíntia nácuu máashii máana licai. Imáacau áani, úwa imáajoo.
35 Liyáa limi Jesús yáu libée cha lawoo mawí, litá jiau cáashia lináni dúnu 

cáinabi, lisátaꞌeewoo Dios yúcha, jócu beecha línda carrúni jináata limé-
dacoo bájiala. 36  Áꞌa liꞌóractacoo limáꞌee: Nusá li jinaa, jiyá éewerri jiméda 
quiní nama: Jéda nútacha liáni carrú natai wérrica; ne jócu beecha jiméda 
léjta nuwówauꞌu, ne jimédaqueꞌe léjta jiwówauꞌu. 37 Néenee léejuawai 
chaléeni nayác ta laca ya líinu nanácu máainai. Limáꞌee Péꞌerurru:

—Simón, ¿jimáa jiyáca? ¿Jócu wíta áabai hóraa jéewa jiyá cáwi jitá li-
deda nuyá? 38  Arrúnaa cáwi iyáca ya iꞌórau, quéewiqueꞌe jócu beecha licáu 
irrú liáꞌa máashiica. Iyá sáicai iwówa, ne íinaa wáneerri cáarru iyá.

39 Ne liáu báaniu, ya liꞌorau lirrí pitia liyája chuán shi caja. 40 Néenee léejuaꞌinau 
báaniu, líinu nanácu náaꞌa éewi de naicoo báaniu máainai, jiní wata dajuíshi báya 
wérri natuí. Jiní náa léenaa namá lirrú. 41 Léejoo matá lichu, ya limá nalí:

—¿Isíguia imáaca ya iwówa íyabacoo? Cái ája árra, líinu léji liárra hóraaca 
Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca néntre gaaniꞌinaa nacáaji ricúla náaꞌa cají co-
naa nica. 42 Ibárroo, wáawai; ái urrú nicai liáꞌa éntre gueerriꞌinaa nuyá nují nairru.

Natée preso liáꞌa Jesúsca 
(Mt 26:47‑56; Lc 22:47‑53)

43  Jesús táaniaꞌinaa liyá újniꞌii, líinu néerrai liáꞌa Judasca néenaa 
náaꞌa doce éewi de naicoo, ícha bani chóni wenai yáajcha índenai espada 
ya áicuba. Íinuenai nawá na caala nácu náaꞌa sacer dote wáca naica, náaꞌa 
íiwa denai Moisés chuáni, yáꞌee náaꞌa salí naica. 44 Liáꞌa Judasca éntre-
gueerri nalí Jesús linísa líiwa nalí chíta shia quéewoꞌoo náa léenaa 
Jesúsqui jíni:

—Léju liárra nushíshi liná nijoo, liyáwa léju liárra. Ipré su dani itée 
sáicani.

45 Líinuꞌinaa liáꞌa Judasca, lirrúniu Jesúsru madéj ca li cunaa limá lirrú:
—¡Quée wi dacai!
Néenee lishíshi jíni. 46  Linísaꞌinaa lishí shiqui jíni, néenee nawína jíni 

natée preso jíni.
47 Néenee báqueerri néenaa yáainai néeni, lijéda lishínaa espada 

líima naca licú chau, jáiwa líiju le jiliáꞌa sacer dote wácali shínaa chóni-
werri tráa wa jairri lirrú liwí chua liwíbai. 48  Ya Jesús lisáta léemiu náaꞌa 
chóni we naica:

—¿Tánda índa espada ya áicuba quéewiqueꞌe iwína nuyá preso, jicáꞌa 
liáꞌa máashii caica? 49 Éerri jútainchu nuyá yáajcha nuée wida iyá lirrícu 
liáꞌa templo máanuica, jócai iwína nuyá preso. Ne liáni imédani iyáca 
léjta limáyuꞌu liáꞌa Dios chuá nica.
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50 Néenee quiní nama náaꞌa lishínaa éewi de naicoo namáaca jíni liáꞌa 
Jesúsca nacá nacau liúchai. 51 Ne báqueerri icúlirrijui yáau liánai, dáji
derriu áabai éeyai shiyu. Ne liárra jáiwa nawína jíni. 52  Ne liyá jáiwa 
liwá seda lishínaa éeyai shi miwai jáiwa licá nacau jushícai.

Jesús náajcha náaꞌa judío wácanaica 
(Mt 26:57‑68; Lc 22:54‑55,63‑71)

53  Natée Jesús lirrú liáꞌa sacer dote wáca lirru, ya náawacau quiní-
nama náaꞌa wáca naica sacer dó te bi nica, náaꞌa salí naica ya náaꞌa 
quée wi da ca nica ley shínaaca. 54  Péꞌeru yáau líshiirricu déecu chata, 
cáashia líinu patio ítala lishínaa cuíta liáꞌa sacer dote wáca lica, ya 
jáiwa limáa cawai náajcha náaꞌa catú ya cani templo, licá mudau liyá 
chichái téeji.

55 Náaꞌa sacer dó te bini wáca naica ya quiní nama nawá ca naica, 
namúrruꞌe chíta shia quéewauꞌinaa cají conaa nalí Jesús náiinuaqueꞌinini; 
ne jócai jiáu nalí léjta nawówau. 56  Jiní wata báawita namá íchaba ne 
jócai yáawaiyi, namáꞌee nalí wáacoo bácainaa. 57 Áabi bárroo namáca 
újnii naméꞌe nanúma yúbicau:

58  —Wayá éemenai limáca: ‘Nuyá cáarralerriꞌinaa liáni temploca namé-
dani náaꞌa washiá li cue naica, ya matáli éerri nubárrueda áabai ya jócai 
namé da cala náaꞌa washiá li cue naica.’

59 Ne jiní éewi derrini liáꞌa namá nica.
60 Néenee liáꞌa sacer dó te bini wáca naica libárroo béewami nalí quiní-

nama, ya lisáta léemiu liáꞌa Jesúsca:
—¿Jiní éebaca? ¿Tána léji liéni namáni nayá jáica jiyá jíni?
61 Ne Jesús máacau manúma, jiní éebacta; jiní wata náaꞌaca léenaa 

jócu liwáalia ítalashi. Liáꞌa sacer dó te bini wáca naica léejoo lisáta 
léemiuni:

—¿Jiyá jiliérra Mesías, liáꞌa licúulee Dios sáicaica?
62  Jesús ma lirrú:
—Jajá, nuyá. Ya iyá icába mi naajoo nuyá Licúulee liáꞌa Washiá li cuerrica 

wáairriu chéni sáica quic te jica liáꞌa Dios cadá nani wítee, ya líinu sáanai 
íibeji.

63  Néenee liáꞌa sacer dó te bini wáca naica jáiwa lishírricua líiba lawai 
liwówau limáca íiwirri cala liwówa, ya limáꞌee:

—¿Tána arrúnaa warrú naacai nacábaqueꞌe mawí jíni? 64 Iyá éemenai 
limá chuánshi máashii Dios nácu. ¿Chíta icábau jiníni? Quiní nama namá 
cají co naa ca lani ya arrú naa cala máana li cani.

65 Áabibi chánau nawí sa da cani, ya nabáya lituí ya nabá saida liyá, namá 
lirrú:

—¡Jiácta léenaa tána shia básaida jiyái!
Ya náaꞌa catú ya cani templo nabá seda lináni.
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Péꞌeru báyeerri jócala licúnusia Jesúsca 
(Mt 26:69‑75; Lc 22:56‑62)

66 Nácula Péꞌeru yáa liyáca cáina cula patio ítaꞌaa, néenee ruíinu ruáꞌa báquetoo 
néenaa náaꞌa sacer dote wácali shínaa chóni wenai néeni sána yáca. 67 Rucábaꞌinaa 
Péꞌeru nábeerri liyáca chichái dáni nacu, néeneeꞌe rucábaꞌee lirrú rumáꞌee lirrú:

—Jiyá cani yáairrimi liájcha lécchoo liáꞌa Jesús Nazaret sáica.
68  Ne Péꞌeru báya jíni limáꞌee:
—Jócai nucú nusia liyá, jiní nuá léenaa liáꞌa tána shia jitáa niaca.
Néenee lijiáu bináa walai cuíta núma licúla néenee gáayu máidai. 69 Rucábaꞌinaa 

lirrú báaniu ruáꞌa chóni we tooca, néenee rumá nalí náaꞌa yáinai néerra:
—Léwa báqueerri néenaa liárra náaꞌa yéeneemi Jesús yáajcha.
70 Néenee Péꞌeru léejoo libáya báaniu jíni liáꞌa Jesús náwa. Íchaitaa 

rími liáwi naami, náaꞌa yáainai néerra namáwee Péꞌerurru báaniu:
—Yáawaiyii, jiyá báqueerri néenaa, níwata jiyá Galilea sái lécchoo, 

jitáa nia cala léjta nayá.
71 Néeneeꞌe lijú rawai limáꞌee:
—Dios cástigaa nuyá jócta numá liáꞌa yáawai yiica. “Dios yáa léenaa 

jócai nucú nusia liáꞌa washiá li cuerrica chái itáania iyá nácu”.
72  Liyáa limi jáꞌa, gáayu éejoo limáida báaniu. Néeneeꞌe líinu Péꞌeru 

liwíta lículai liáꞌa chuán shica Jesús mánimi lirrú:
—Jóctanaa gáayu máida chámaichu, jibáya nunáawa matá lichu.
Ne lédacaniꞌinau linácu liáni, néenee líchai.

Jesús Pilato náneewa 
(Mt 27:1‑2,11‑14; Lc 23:1‑5)

15  1 Jucá marraꞌinaami liácuwai, nawáca yáacau náaꞌa sacer dó te bini 
wáca naica náajcha náaꞌa salí naica ya náaꞌa quée wi da cani ley 

shínaaca, quiní nama judío wáca naica. Ya natée Jesús libáji rícuu, jáiwa 
néntregaa jíni Pila torru. 2  Pilato sáta léemiuni:

—¿Jiyá jiliérra rey judío bini shínaaca?
—Jiyái máca, —Jesús éebaꞌee.
3  Jiní wata sacer dó te bini wáca naica náani nalítaꞌaa íchaba chuánshi, 

4 Pilato éejoo lisáta léemiuni:
—¿Jiní jéebacta? Jicába chíta shia mánaba najú tacoo jíni.
5 Ne Jesús jócai éeba lichuáni; jáiwaꞌee Pilato cáarru dawai.

Jesús nawána náiinuaca 
(Mt 27:15‑31; Lc 23:13‑25)

6  (Nuwówai nuíiwa irrú áabai chuánshi rími). Lijú tainchu liáꞌa fies taca 
jíꞌineerri pascua, Pilato wáseda nalí náaꞌa judío bi nica báqueerri preso 
tána shia nasá tani. 7 Ái báqueerri cuíta manúmai rícula jáꞌa jíꞌineerri 
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Barrabás náajcha náaꞌa limá na ba caca, íinuenai chóni wenai lirrícu liáꞌa 
jiná wiuca namé dani náajcha náaꞌa gobierno shínaa chóni wenai, ya 
náiinua báqueerri chóni werrite. 8  Néenee narrúniꞌinau Pila torru náaꞌa 
chóni wenai íchaba nica, néenee nasáta limédaqueꞌe nalí léjta liwítee 
séewirrinaa. 9 Néenee Pilato máꞌee nalí:

—¿Iwówai nuwá seda irrúni liáꞌa Judío bini shínaa reyca?
10 Pilato liáca léenaa náaꞌa sacer dó te bini wáca naica, néejueda Jesús 

lirrú cadé nica nayá. 11 Ne náaꞌa sacer dó teca wáneenai nacáarra liacoo 
náaꞌa chóni we naica quéewiqueꞌe nasáta Pilato wáseda sáica mawí liáꞌa 
Barra básca. 12  Néenee Pilato máꞌee nalí báaniu:

—¿Tánawa iwówai numéda liájcha liáꞌa imáni liáꞌa imáni nácucha 
judío bini shínaa reyca?

13  Néenee namái dada báaniwai namáꞌee:
—¡Jíinua cruz nácuni!
14 Néenee Pilato máꞌee nalí:
—¿Tánawa máashii limédai?
Ne namái dada danáan shiyu mawí namáꞌee:
—¡Jíinua cruz nácuni!
15 Néenee Pilato wówai limáa cacoo sáica chóni wenai yáajcha, néenee 

liwá seda nalí jíni liáꞌa Barra básca. Néeneeꞌe liwána nabása liyá danáan-
shiyu mawí liáꞌa Jesúsca. Nanísaꞌinaa nabá saqui jíni, néeneeꞌe liá nalí jíni 
quéewiqueꞌe máanali cruz nácuni.

16  Néenee náaꞌa soldá doca nanísaꞌinaa natée Jesús lítala liáꞌa cuíta 
wérrica shínaa bináa waca, néenee náawa queda yáacuwai náaꞌa soldado 
ícha bani mawí. 17 Néenee nasúwa lirrú liáꞌa líibala quíirrai wérrica léjta 
rey íibala, jáiwaꞌee nanísaꞌinaa nayáaqui jíni liáꞌa túwirrica macáj cuiyu 
újni coró naca, nasúwa liwíta nácu jíni. 18  Néeneeꞌe ya ta nachána namái-
da daca namáꞌee lirrú:

—¡Yáali, Judío bini shínaa Rey!
19 Nanísaꞌinaa natáa lirrúi jíni, néenee nabá seda náacoo jíni liwíta nácu 

varayu, nawí sa dani náacoo natúyau náacoo náurrui ítaꞌau lirrú naméda 
náacoo lirrú nacáidaqueꞌinini. 20 Nanísaꞌinaa nacái daqui jíni, néenee 
namídu líiba lami liáꞌa quíirrai wérrica néenee nasúwa lirrú le jiliáꞌa líiba-
laca. Néenee natée jíni náiinuaqueꞌe cruz nácuni.

Jesús natáataniꞌinaa cruz nácu 
(Mt 27:32‑44; Lc 23:26‑43)

21 Báqueerri washiá li cuerri Cirene néenee sái, jíꞌineerri Simón, liáꞌa lisá-
li jinaa liáꞌa Alejandro ya Rufo, íinuerri bachái deji. Libé sunaꞌinaamiu áꞌa, 
nawána litée máashiiyu Jesús shínaa cruz. 22  Natée Jesús áabai sitio jíꞌineerri 
Gólgota (wówerri limáca: “iyájimi yáarru”); 23 Náa líirra vino éewi derriu 
mirra yáajcha, áabai debé cáiwibeeyuca, jíꞌineerri mirra, ne Jesús jócai líirra 
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náuchani. 24 Ne jáiwa natáata jíni. Ya náaꞌa soldá doca jáiwa nachú jida nalí 
wáacoo líiba lami liáꞌa Jesúsca, nacába tána shia natée nalí wáacuwai.

25 Manú la caiba las nueve natáataꞌinaamini liáꞌa Jesúsca. 26  Ya nachánaa 
áabai letra cruz nácu wówerri limáca tánda shia nácueji náiinua jíni, limá: 
“Rey judío bini shínaa”. 27 Liájcha natáata chámata máashii nini lécchoo, 
báqueerri sáica quic teji ya báqueerri apáu li quic teji. [28  Cha licúm pliacoo 
liáꞌa tánerricoo: “Naní quini náiibi náaꞌa máashii nica”.]

29 Náaꞌa bésu ne naicoo náacoo nacáita liyá, nacú suda nawítau ya namá lirrú:
—¡Jéemite, jiyá cáarralerri templo ya matáli éerri jiná cuda báaniu 

wáni, 30 Jiwá se dateu jiyá jájiu ya jiúrrucoo cruz nácucha!
31 Chacá ba canaa nacáida liyá náaꞌa sacer dó te bi nica wáca naica ya náaꞌa 

quée wi da cani ley shínaaca. Namáꞌee: —liwá seda áabi, ne liyá jájiu jócai 
éewa liwá se dacoo. 32  ¡Jiúrrucoo cruz nácucha liáꞌa Mesíasca, Rey Israel 
shínaa, quéewiqueꞌe wacá ba cani ya wéebidaqueꞌini! Ya náaꞌa cháma taca 
táatenaicoo liájcha nacái tade liyá.

Jesús máanalica 
(Mt 27:45‑56; Lc 23:44‑49)

33  Ne wówaiꞌinaami wíyai cumi cái, quiní nama cáinabi máaquerriu 
catá waca cáashia las tresca. 34 Liyáali hóraami Jesús máidada cadá nani: 
“Eloi, Eloi, ¿lema sabac tani?” (wówerri limáca: “Nushínaa Dios, nushínaa 
Dios, ¿Tánda jimáca nuyá bácai?”)

35 Áabi náaꞌa yéenai áꞌa, néemini namáꞌee:
—Éemite, máiderri liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni Elíasca.
36  Néenee báqueerri néenaa jáiwa licá na cawai, jáiwa lisá bida áabai 

esponja vino ijíshiiyu, libá jini báju shitúwa juáta lícu, jáiwa lidúcua 
Jesúsru jíni quéewiqueꞌe líirra cani, limáꞌee:

—Imáa cani, wacába Elías íinucta liúrru cueda cruz nácuchajoni.
37 Ne Jesús jáiwa limái dada cadá nani wérri, jáiwa máanali jíni. 38  Ne 

liáꞌa corti naca templo núma lícu sáica jáiwa lishírri cuawai béewami 
cáina cueji áacairra. 39 Liáꞌa wána ca leerri roma noca, yéerri Jesús júntami, 
licábaꞌinaa máanali Jesús, limáꞌee:

—Yáawaiyi liéni washiá li cuerrica Dios Cúulee.
40 Lécchoo ái áabi íina jáꞌa cábenai nayá déecu cheji; náiibi ruyá ruáꞌa María 

Magda lena, María litúwa liáꞌa Santiago líshii mica ya José, ya Salomé. 41 Náani 
íinaca yáai naiu Jesús yáajcha ya nayúda liyá quéechaꞌinaa liyá Galilea néeni. 
Ái áabi mawí jáꞌa áani íchaba áabi yéenaiu liájcha Jeru salén néerra.

Jesús naquénini 
(Mt 27:57‑61; Lc 23:50‑56)

42  Jesús máanaliꞌinaami liyáali éerrica náaꞌa judíoca nachú nicta quiní-
nama nayáca liáꞌa éerrica sába doca, liwówai limá walí, libéecha liáꞌa 
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éerri nawówa íyabac tacoo, táda samáabee béecha. 43  Jáiwa, báqueerri 
washiá li cuerri Arimatea sái jíꞌineerri José íinuerri. Liáꞌa Joséca wána-
ca leerri áacai náiibi náaꞌa wána ca leenai judío bini, néen derri Dios 
wána caalauꞌu lécchoo, jócai cáarrunaa wárruacoo Pilato néerra 
lisátaqueꞌe liúcha Jesús náanaimi. 44 Néenee Pilato cáarrudau léemi 
jáica máanali liáꞌa Jesúsca néenee limáida lirrú liáꞌa soldado wáca lica 
lisátaqueꞌe léemiu liyá jáicta máanali jíni. 45 Jáyaali soldado wácali íiwa 
lirrú jíni, néenee Pilato línda áabi éntregaa Josérruni Jesús náanaimi. 
46  Néenee José wéni bájirra wáarruma mawíyii cawé nica. Liúrrucoo 
Jesús cruz liúcha jíni, linísaꞌinaa lidá ji daqui jíni, néenee libá yani útawi 
rícu wáalii jíni naqué nini íiba íibi. Linísaꞌinaa libáya útawi rícu jíni, 
néenee liwó wa neda áabai íiba libáyaqueꞌe útawi núma. 47 Ruáꞌa María 
Magda lena ruájcha ruáꞌa María José túwaca nacá bani liáꞌa namáa cac ta-
cani.

Jesús cáwiactau 
(Mt 28:1‑10; Lc 24:1‑12)

16  1 Libé sunaꞌinau liáꞌa éerri nawówa íyabac tacoo, ruáꞌa María 
Magda lena, ruájcha ruáꞌa María Santiago túwaca ya ruáꞌa 

Salo méca, nawéni jumé nibee náaqueꞌiu najúsua Jesús náanai nácuni 
(jócu beecha máashii líisaani). 2  Domingo manú la caiba wérri, cáiwia 
wáalii jiácuwai, náau útawi néerra. 3  Namáꞌee náacoo nalí waacoo:

—¿Tána wówa naida walí útawi núma rícucha liáꞌa íibaca?
4 Ne nacábaꞌinaa nabée chau, nacába liáꞌa íibaca shírruerriu liárru rícu-

chau liáꞌa íiba máanui wérrica. 5 Néenee nawárruaꞌinau útawi rícula, 
nacába báqueerri icúlirrijui wáacoo liyáca sáica ca quic te jica wáalierri 
líibalau cabálai díirrirri néenee nacáarrudau bájiala. 6  Ne limá nalí:

—Oꞌicáarrudau. Imúrru imácoo liáꞌa Jesús Nazaret sáica liáꞌa 
náii nua nimi cruz nácu. Ne cáweerriwai, jiní áani. Icába teni áani namáa-
cac ta mi cani. 7 Yáa namówai, íiwa nalí náaꞌa lishínaa éewi de naicoo ya 
Péꞌerurru lécchoo: ‘Liácalau nabéecha Gali learra. Icába néerra joni, léjta 
limáyuꞌumi irrúni.’

8  Néenee najiáu nacá na cacoo útawi yúcha náaꞌa íinaca, níwata 
chéchi neneu, nacáarru da calau. Jiní namá áabirru jiní wata cáarrucaa 
nayá.

Jesús íyaderriu María Magdalenarru

[9 Quéechaꞌinaa Jesús cáwia cuwai domingo manú la caiba wérri, líyadau 
rulí quée cha nacu ruáꞌa María Magda le naca, lijé da nimi yúcha siete espí-
ritu máashiini. 10 Néenee ruáu ruíiwa nalí náaꞌa yéenaimi Jesús liájcha 
náaꞌa máashiini wówa íche naica. 11 Néemiꞌinaa cáwicaa Jesús báaniu 
rucá ba ca lani, ne nayá jócai néebida rulí.
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Jesús íyaderriu chámata lishínaa éewidenaicoo 
(Lc 24:13‑35)

12  Liáwi naami, Jesús íyaderriu nalí áabaiyu nalí náaꞌa chámata limáa-
na baca yéenaimi liájcha yáaineu náacoo náibayu bachái dala. 13  Néenee 
néejoo náaqueꞌiu náiiwa áabi após tolu Jesús yáajcha, ne nayá jócai 
néebida nalí lécchoo.

Jesús íiwacta nalí náaꞌa apóstoluca namédaqueꞌe léjta liwówauꞌi 
(Mt 28:16‑20; Lc 24:36‑49)

14 Liáwi naami, Jesús íyadau nalí náaꞌa once éewi de naicoo nalí jáꞌa 
nácula náaya nayá cacaa, néenee licáita nayá cháuc tacaa néebi daca 
ya cabá li ni cala nawówa níwata jócai néebida nalí náaꞌa cábe neemi 
licá wiacoo. 15 Néenee limá nalí: “Yáau quiní nama cáinabi íiwa liáni 
chuán shica wáse deerriꞌinaa quiní na marru. 16  Tána shia éebi derri liáꞌa 
chuánshi sáicai cojoo libáu ti sacoo, liáminaa Dios néerra, ne tána shia jócai 
éebida liáꞌa chuán shijoo, jócani liwá se daujoo, liúca minau máashii quic-
ta laca. 17 Namé da minaa léju liáni, náaꞌa éebi denai nuchuáni: Nujíꞌinaa 
nácu najé da minaa espí ritu máashii chóni wenai yúchajoo; natáa nia
minaa chuánshi wáalii yujoo; 18  Nawí na minaa áai nacáaji rícujoo; ya 
náiirractaꞌee méenaami máana li caica, jócu minaa máashii liméda nalíjoo; 
ya mawíꞌinaajoo jáicta nachá na minaa nacáajiu nanácu náaꞌa báli ne-
neecoo sáica minaa nayájoo.”

Jesús íirrerriu áacairra 
(Lc 24:50‑53)

19 Linísaꞌinaa litáania náajcha liáꞌa Nawá cali Jesúsca, néenee liná cu-
dawai narrí shibia áacairra jíni, liwáau Dios éema nacu sáica quic te jica, 
wáaqueꞌe léenaa Dios máaca liyá áacai wérri. 20 Néenee najíau náaꞌa 
éewi de naicoo náiiwa liáꞌa chuánshi sáicaica matuí naa mirru. Liyá Nawá-
cali yúda nayá líyadaqueꞌe quiní na marru lichuáni sáicai nayú náaꞌa 
méenaami libá nuani lichuáni yáaj chau. Cháca jani.] 
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